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Kolozsvár, 1878. nov. 7. 
(4) Végre, nagy vajudások után, tehát, 

csakugyan sikerült a Háznak odáig vergőd- 
nie, hogy immár érdemleges munkálkodáshoz 
kezdhet. 

A válasz-felirat az ideiglenes kormány 
fölött, a delegatiók a külügyi politika fölött 
már a legközelebbi napok folyamán illetékes 
határozatot hozhatnak - fönmaradván, ter- 
mészetesen, a két eljárás között az a kap- 
csolat, mely a kormányválság és az occupa- 
tio között létezik s ez által mindkét tanács- 
kozó testület kölcsönösen befolyást gyakorolván 

egyik a másik müködésére. 
Azok, a kik a delegatió intézményének 

elvből ellenzői, valamint azok is, akik csak 

most ellenzői, midőn kisebbségben vannak s 
igy döntő befolyást határozataira nem gya- 

korolhatnak - mint p. o. a Pesti Napló - 
kétségbeeséssel (vagy legalább kétségbeesést 
szinlelve) tekintenek e műüködés elébe. De 
mi, kik a közjogi kiegyezés ez egyik alap- 
intézménye iránt kezdettől fogva s egyenlő 
mértékben viselteténk a legnagyobb elisme- 
réssel, csak megnyugvást érezhetünk a fölött, 
hogy elvégre alkalma nyilik az országnak a 
keleti actio tulajdonképeni szövedékébe bepil- 
lantania. Mert nyilvánvaló, hogy azokat, kik 
tagadhatatlanul kisebbségben, idáig szláv-el- 
lenesként fogták föl külügyi actionkat, tul- 
nyomó mértékben a személyes bizalom indi- 
totta e hitükre, mig az ország többsége, ily 
személyes bizalom által nem vezéreltetve, 
addig-addig hangoztatta a monarchiánk és 
Oroszország között állitólag meglevő szövetsé- 
get, hogy a végén, mint a hazug sokszor 
ismételt füllentését, bebizonyitott igazságként 
tekintette - s mint p. o. Kossuth legutóbb 
közzétett memoranduma bizonyitja - elég 
volt egy csomó hirlapi combinatiót ismételve 
valóságként árulni, hogy valamennyi valóság- 
ként is vétessék. 

Ránk nézve is, tehát, a kik elég igaz- 
ságórzettel és hidegvérrel rendelkezünk, hogy 
tényekből s ne szavakból itéljünk, legkivált 
ily rendkivüli fontosságu kérdésekben, nagy 
megnyugtatásra szolgál, hogy ez annyira kár- 
hoztatott politika intézője immár valódi fel- 
világositást adhat az ügy szövedékeiről s to- 
vábbra nem a személyes bizalom vagy ellen- 
szeny, hanem a tények fognak itéleti alapul 
szolgálni s vége szakad, akár a mi jóhisze- 
mű tévedésünknek, akár a másik félen levők 
üres kiabálásainak vagy önző mesterkedései- 
nek - a közügy megmérhetetlen hasznára. 

S a delegatió most megállapitott név- 

sora kezességül szolgál nekünk arra nézve, 
hogy vagy teljes lesz a külügyminiszter fel- 
világositása s ez esetben megnyeri a fölmen- 
tetést, vagy csak hézagos, de akkor nem is 
hivatkozhatik aztán az illetékes testület föl- 
mentő szavazatára. A P. N. ugyan teljesen 
megfeledkezve a Deák-párti kormányok ide- 
jéről s arról a szerepről, melyet őŐ akkor az 
ellenzékkel szemben a delegatió védelmében 
játszott, csak is az ellenzék öt választottjá- 
ban látja a biztositékot az érdemleges felvi- 
lágositások kierőszakolása iránt. De mi nem 

osztozkodhatunk a P. N. szanszkülott szen- 
vedélyeskedéseiben, hanem, igenis, meg va- 
gyunk nyugodva, hogy a mely testületben az 
occupatió politikáját egy gr. Ápponyi A., b. 
Bánhidy B., Csengery A., Falk M., Horvát 
B., Horváth L, b. Rudics J., b. Simonyi 
L. Szilágyi D., Szögyény L., Szlávy J., 
Wahrmann M., Zsedényi E., b. Fiáth J., 
gr. Széchen A., gr. Zichy N., sat. előtt kell 
és lehet igazolni, annak a testületnek meg- 
állapodásában az egész nemzet bizhatik, hogy 
jövője könnyelmüűen koczkára nem tétetik, 
hogy nemzetisége tudva őrvénybe nem ve- 

zettetik, hogy pénz- és véradója a kénysze- 
rüség parancsa nélkül föl nem áldoztatik. 

S a képviselőház, egyidejüleg, értékes 
irányadást nyerhet a delegatiók tárgyalásai- 
ból s illetőleg a külügyminiszter megadandó 
felvilágositásaiból a maga eljárására nézve 
is - alig szenvedhetvén kétséget, hogy a 
külpolitika milyen formában nyujtandó iga" 
zolása válik elhatározóvá a válaszfelirat meg- 
állapitására, a kormány, sőt nem lehetetlen : 
a párt-válság megoldására s illetőleg létesü- 
lésére nézve is. 

Az alkalom e nézetek és pártközi vi- 
szonyok tisztulására, azon felyül még alkalom 
lesz arra is, hogy az ellenzék a maga nagy 
hangu opponálásának positiv formát adjon s 
végre elálljon, mind a delegatioban a kül-, 
mind a képviselőházban a belügyi politikára 
nézve mentő eszméivel. S különösen az egye- 
sült ellenzék lesz erra kényszeritve, ha nem 
akar mindvégig csak személyi pártként sze- 
repelni, miután tulajdonképeni alapja, melyen 
szervezkedett, a közgazdasági kiegyezés kér- 
désének eldöltével, megszünt létezni s ha 
ujabb kül- és belpolitikai eszmékkel előállni 
nem birna, be fogná bizonyitani, hogy nem 
méltó a parliamenti párt nevezetre. 

És igy, minde három szempont alapján, 
örömmel üdvözöljük az érdemleges munka 
kezdetét. 

- A képviselők köreiben hirlik, hogy 
a párton kivül álló képviselők önálló párttá akar- 

nak alakulni. E kérdésben értekezéseket folytatnak 
és legközelebb conferentiát fognak tartani, mely- 
ben őnálló programm alapján megalakitani szán- 
dékoznak az uj pártot. 

-A főrendiház részéről megválasztat- 
tak delegátusoknak: Almágy György gróf, kir. fő- 

ajtónálló mester 67, Almásy Aladár gróf 66, Dőry 

Lajos báró 64, Erdődy Sándor gróf, kir. főlovász- 

mester 67, Festetics György gróf, koronaőr 67, 
Fiáth Ferencz báró, veszprémi főispán 68, id. 
Foöldváry Lajos báró 64, Haynald Lajos kalocsai 
érsek 68, Karácsonyi Guidó gróf 67, Mesznil Vic- 

tor báró 65, Román Miron erdélyi gör. kel. érsek 

és román metropolita 52. Schlauch Lőrincz szat- 

mári püspök 67, Szapáry Antal gróf 68, Szécsen 
Antal gróf 69, Széchényi Imre gróf 68, Szőgyény 
László kir. főkamarásmester 69, Vécsey József bá- 

ró 65, Zichy Ferráris Bódog gróf 60, Zichy Nán- 
dor gróf 69, Pejacsevich László gróf horvát-szla- 
von-dalmátországi főrendi képviselő 50 szavazattal. 
Póttag okul: Károlyi Sándor gróf 72, Radvánszky 
Géza bácó 71, Zichy Ferraris Lajos gróf 70, Laf- 
tert Antal báró 69, Nyáry Jenő báró 72, Zmaics 
Bertalan horvát-szlavon-dalmátországi főrendi kép- 
viselő 42 szavazattal. 

Külröld. 
A konstantinápolyi osztrák-magyar 

követ, Zichy gróf és Szávfet nagyvezér a napok- 
ban látogatásokat tettek egymásnál. A nagyvezér 
biztositá Zichyt a porta barátságos indulatairól 
a morarchia iránt, daczára a történteknek. Csak 
azt kérte Savfet, hogy monarchiánk ne bolygassa 
most a mitroviczai kérdést, mert igy a porta an- 
nál több csapatot fordithat a bolgár lázadás leve- 
résére. A Novi-Bazár környékén tett csapat 

összevonásokat azzal magyarázta ki a nagyvezér, 

hogy azok czélja a további insurekcziók meggát- 
lása és a rend és csend helyreállitása. 

A ,Pol. Corr." konstantinápolyi levelé- 
ben olvassuk, hogy a bolgár küldöttség tisztel- 

gett Layardnál, ki igy szólt a bolgárokhoz: 
Hiába való minden; ne fárasszák megukat, én 
önökért nem tehetek semmit, mert a bolgárok 4 
hó alatt sokkal több bűntényt követtek, mint a tö- 
rökök 400 év alatt. Tudom, hogy Fournier 
urat, a franczia követet is meg akarják keres- 

ni ügyük támogatása végett. Hiábavaló ez is. Ő is 
azt fogja önökneék mondani, a mit én mondtam." 

Arany valuta India számára. A D. 
Tel." e következő sürgönyt hozza : ,Calcutta, 

Angol regény. 

KÉT KÖTETBEN. 
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Huszonkilenczedik fejezet.. 
Babér-telep. 

(93-ik folytatás.) 
Egy hang, melyet Péterének gondolt, kiál- 

totta szabad, a mint kopogtatott. De belépve Pé- 

tert nem látta. Egy fiatal ember le volt dőlve a 
divánra, szemben a tüzzel. Mindjárt gondolta, 

hogy barátja fivére lesz Tanning Frederik. Fiatal 

emberek nem igen szoktak egymás külsejére nagy 

figyelmet forditani, de Károlyt egészen megret- 

tentette az előtte fekvő jelenség. Az ifju, nagyon 

szép volt, szőke haja volt, meglehetős rendetlen- 

ségben, mely, mint arany csillogott a tűz fényé- 

nél, ragyogó kék szemei, s feltünő aszkóros lázas 
pir égett arczán. 

- Bocsánatot kérek, szólt Károly midőn 

a beteg félig felemelkedve fekhelyéről, reá pil- 
lantott. Pétert akartam meglátogatni. 

- Kérem üljön le, volt a nyájas, de re- 

kedtes hangon adott felelet. Azonnal haza kell, 
hogy jójjön. 

-Ön Frederik nemde ? kérdezte Károly, Péter 
alkalmasint megmondta önnek, hogy kedden ta- 
lálkozott velem. Én Raynor Károly vagyok. 

- Igen, Péter mondta nekem. Kérem ül- 
jön le, talán nem sértem önt meg, ha itt fekve 
maradok? 

- Oh nem. Talán meghült ön? kérdezte 
Károly, s leült a tüz elé egy székre. 

- Hihetősön. Ujabb megbhülés ért. Tegnap 
az utczára kihallotta volna lélegzet vételemet. Az 
orvos azt rendelte, hogy ágyban maradjak, s ma 
is ott kellett volna feküdnöm, de olyan borzasztó 
ott abban a komor hátulsó szobában lenni. Ké- 
rem szitsa fel egy kicsit a tüzet a fogóval, hogy 
élénkebben égjen. 

A beteg keble minden szónál fáradtan emel- 
kedett. Hangja siketen hangzott. Most erős kö- 
högés roham jött réá, s köhögése is oly borzasz- 
tón hangzott, mint beszédje. 

Péter megjött, örömmel üdvözölte Károlyt, s 
thea után csengetett. Ez a szegény félig kiéhe- 
zett fiatal embernek nagyon kedvére volt. Fred 
igen örült, hogy Károlyt felfogadták Prestleigh- 
éknél, s pár felvilágositást s utasitást adott az 
ottani viszonyok s követendő eljárása iránt, leg- 
alább a mennyire fogja lélekzete engedni. 

- Igyekezni fogok mentől kellemesebbé 
tenni helyzetét, szólt, csak egyszer megint ott 
legyek. 

Mi, kik már régóta dolgozunk olt s csak- 
nem befejeztük tán éveinket, rendesen távol tart- 
juk magunkat az irnokoktól, de meg fogom mon- 
dani társaimnak, hogy ki ön, és hogy csak ideig- 
lenesen vállalt magára ily munkát. 

Tanting Fred, ki épp oly jószivű volt, mint 
fivére, bucsuzáskor mondta ezeket Károlynak. 

Az utolsó pillantás, melyet ez a beteg lám- 
pafénytől megvilágitott arczára vetett, mélyen 
meghatotta az ifju szivét. Péter kikisérte Károlyt 
a kapuig. 

- Mit mond az orvos fivéréről, kérdezte Ká- 
roly, midőn megálltak künn a kapu előtt. 

. 

nov. 1. Jó forrásból azt hallom, hogy India kor- 

mánya komolyan foglalkozik azon eszmével, mi- 
szerint az angol arany pénzt egész India számára 
törvényes pénzzó tegye. A részletek ezen ügyről 
most vannak tárgyalás alatt lord Lytton kormá- 
nya és az államti:kár közt, ugy direct érintkezés- 
ben, mint Angliában időző speczialis ügynökök 
közbenjárásával. - Ha e hir megvalósul, akkor 
az ezüst pénz értéke egy ujabb nagy esésnek lesz 

kitéve; mert az Európában fölöslegessé vált ezüs- 
töt India szokta megvenni s e piacz elveszne. Azon- 
ban nem valószinű, hogy a conservativ angol kor- 
mány egy ily nagy horderejü ujitásra határozta 
el magát, mely egész forradalmat idézne elő a 
pénzvilágban. 

Zanardelli tiszteletére Iseoban lakomát 
rendeztek e hó 3.án választói. Ez alkalommal kö- 
szőnetet mondott választóinak a bizalomért, mely- 
ben 19 év óta szakadatlanul részesitették. Az Ő 
politikai elvei most is a régiek, mert megfelelnek 

az ország jólétének és az alkotmányos intézmé- 

nyek megszilárdulásának. Mióta ő a kormány tag- 
ja, szükségesnek tartotta megőrizni alapelveit az 
egyesek jogait, a gyülekezési és egyleti jogokat 
illetőleg, mert ez alapelvek hü megőrzése nélkül 
zavar állott volna be a képviseleti rendszerben. 

Az Italia irredentáról szólva, azt mondja 
Zanardelli, hogy a miniszterium kárhoztatta 
azt: ezeket a tüntetéseket azonban a jelen törvé- 
nyek mellett nem lehetett megakadályozni. Ausz- 
tria ismeri törvényeimket, és sohasem kivánta, 
hogy föláldozzuk szabadságunkat, annál kevésbé, 
mert ismeri az olasz kormány loyalis barátságát. 
Különben is megmutatták a meetingek, melyek tar- 
tását megengedte a kormány, hogy semmiféle je- 
lentőségük sincs. Kárhoztatta ezután a minszter a 
Barsanti-casinókat, a melyek kiforgatják az er- 
kölcsi érzelmeket, és demonstrálnak a hadsereg 

ellen. Az olasz nép egysége és a közrend azonban 
sobasem volt veszélyben, különben erélyesen járt 
volna el a kormány. 

A köztársasági pártra térve át, azt mondja 

a miniszter, hogy e párt sohasem volt gyöngébb 

és kevésbé veszélyes mint most. Az uralkodó szá- 
mára nyilvánuló tüntetések is bizonyitják ezt. Az 
internationalisták üzelmeit figyelemmel kell kisér- 
ni, ámbár Olaszországban nincsenek elterjedve, 

mert elveik tagadása minden jognak és erkölcsnek. 

A miniszter azt mondja azután, a közbizton- 
ság nem kielégitő, de tagadja, hogy rosszabbá 
lett volna. 

Szólott még a czéllövésről is, a mely hatal- 
mas eszköze a nemzeti védelemnek. 

Az Avvenire irja, hogy a Francziaország, 
Auglia és Ausztria-Magyarország szövetségéről szó- 

.............................................. 

ló hir nem való, és a helyzet mest nem olyan 
aggasztó; de Olaszország már sokat hibázott má- 
sok érdekeinek kielégitése által, a melyek ellen- 
keznek az olaszok alapelveivel, és a mi Olaszor- 
szág jóhiszeműségének kijátszásával határos. Da 
most rögtön állást foglalni még korán lenne, el- 
lenben, a jövő évben mulhatlanul határozni kell. 
Az Avvenire Cairoli lapja. 

Drinápolyból azt irja a „Pol. Corr. : 
Egyre több jel mutatja azt, hogy a Rhodope- 
hegységi felkelők sorában beállott a felbomlási 
processus. A roppant szükség oly mérvet öltött, 
hogy a fölkelők minden képzelhető anyagot étsze- 
rül használnak, miut ezt az orosz előőrsöknél je- 
lentkező szökevények beszélik. Azok száma, kik 
éhség által kényszeritve, megadták magukat az 
oroszoknak, már 2000 főre rug. Ezen szerencsét- 
Jen emberek leirása szerint több helységben ki- 
ütött az éhségtyphus és nagyszámu gyermekek s 
asszonyok estek áldozatául. 

A „Diritto" irja: Egy sürgöny jelenti, hogy 
Francziaország kezdeményezéseket tett oly lépé- 
sekhez, melyeket a portánál Görögország javára 
fognak tenni. 

Értesüléseink szdrint Waddington egy kőör- 
jegyzékben a nagyhatalmak kabinetjeihez fordult, 
melyben ama nézetét fejezi ki, hogy mivel a Gö- 
rőg- és Törökország közti közvetlen tárgyalások 
hajótörést szenvedtek. elérkezett Európára nézve a 
pillanat, hogy közbenjáruljon a berlini szerződés 
értelmében. E közbenjárás hir szerint egy azonos 
jegyzékkel fog megkezdetni, mely a portát fől 
fogja szólitani, egy határigazitást elv- 
ben megengedni és kinevezni delegátusait, 
kik a görög delegátusokkal az uj határok meg- 
állapitásához fognak látni. 

E körjegyzéket Duc de Noailles franczia 
nagykövet adta át az olasz miniszteriumnak s 

Francziaország ez inditványát Olaszországon ki- 
vül Német- és Oroszország is azonnal elfo- 
gadá. 

A „Diritto" továbbá főlemliti, hogy az Ausz- 
triával folytatandó kereskedelmi szerződés iránti 
alkudozásokra kinevezett olasz delegátusok készek 
az elutazásra, miután minden utasitással el let- 
tek látva. Csak az osztrák kormány nyilatkozatát 
várják, hogy ő is kész a tárgyalások ez utolso 
frázisát folytatni. 

Sebeka tábornok proklamácziója 
Besszarábia lakossaihoz a következő: Több mint 
húsz éve, hogy e területet az események hatalma 
elválasztotta Oroszországtól. A helyzet azóta meg- 
változott. Az orosz nép, a császár akarata által 
uj életre ébredt. Több mint 20 millió rabszolgát 
a..............aosen - Azt mondja, nagyon kell magára ügyelnie. 

- Nem találja ön, hogy nagyon rosszul 
néz ki? 

- Magam sem tudom, felelt Péter, ki mi- 
vel öcsesét naponta látta, nem vette észre rajta 
a változást. Oly igen rosszul nézne ki? 

- Nekem ugy tetszik. Nagyon betegnek 
néz ki. Miért nem hivja ide anyját! 

- De hisz nincs anyánk! Anyánk ezelőtt 
két évvel meghalt, s atyánk ismét megnősült. Ne- 

künk nincs többé otthonunk a szülői-háznál Ray- 
nor. Én és Fred egyedül állunk a világban. 

- S minden vagyon nélkül? kiáltott fel 
Károly, kinek az futóbbi időkben minden gondo- 
lata pénz körül forgott. 

- Nem éppen, atyám ad egy kis évpénzt, 
mig magunk kereshetünk eleget. Én kapok száz 
fontot évenként, Fred kevesebbet, mert még nem 
végezte be tanoncz éveit. 

- Nemsokára ismét meglátogatom őt, szólt 
Károly s tova sietett. Jó éjt Péter. 

Komolyan beteg volt-é Fred? 
Egyike volt-é ez ama gyakori eseteknek, 

midőn egy fiatal ember, éppen midőn életpályá- 
ját meg akarja kezdeni, barátok és nyájás otthon 
nélkül elenyészik London nagy tömkelegében ? 
Talán Károly szavai okozták, de most először gon- 
dolt Péter valódi veszélyre. 

Károly nem érte meg, hogy Fred kellemes- 
só tegye neki az irodai életet. Éppen három hét- 
tel amaz nálok töltött est után, meghivást ka- 
pott Tantiag Frederik temetésére, de melyet el 
nem fogadhatott, mivel nem volt fekete öltözete.i 

Harminczadik fejezet. 

Féltékenység. 

A szegényes kis szoba lehetőleg ki volt csi- 
nositva, legalább a mennyire lehetséges volt, ha 
a székek csak nád fonatuak, a szőnyeg elkopott, 

s az asztal takaró szinehagyott. Raynorné szüle- 
tés napja volt. Raynor Frank és neje eljöttek, 
hogy szerencsét kivánjanak neki, s ott maradtak 
theázni. Eliz is meg volt hiva. Károly ha csak 
lehető lesz, a rendesnél előbb akart hazn menni. 
De a theázás már megtőrtént, s sem Eliz, sem 
Károly nem jelentek még meg és igy a kis ün- 
nepély csak nagyon tökélytelenül ütött ki. 

Raymonzó nigyon meg volf változva, bád- 
gyadtan, lehangoltan s megvénülten nézett ki. 

Csalódás Jés nélkülözés, aláásták nemcsak 
egészségét, de jó kedélyét is, nagyon szomoru 
volt. Nem mintha magáért buslakodott volna oly 
igen, nem, hanem gyermekei, s különösen Károly 
végett. Kilátásai szét voltak rombolva, világbeli 
állása merőben megváltozva. 

Edinának nagyon sok dolga volt mindig, 
mert Raynorné nagyon keveset tudott segitni a 
házi teendőknél. A kisebb gyermekckkel sokat fog- 
lalkozott, s szelid hangján beszélt nekik, az isten 
akaratján való megnyugvásról, türelemről, s ama 
életről, hol nincs többé betegség és szükség, szen- 
vedés s bánat számukra. 

A gyermekeknek szükségök is volt nagyon 
a tanitásra, mert nagyon nehezőkre esett ebédre 
csak száraz kenyeret, vagy sült burgonyát enni 
néha. A legnagyobb takarékosság s Károly keres- 
ménye mellett is, csak ritkán ehettek hust. A 
meg volt berbées czombot, csak igen vékony sze- 
letekre lehetett felszeldelni, s egész héten ki kel- 
lett, hogy tartson. Vasárnap volt rendesen sült- 
jök, de aztán akkor az is volt 'az egész ebéd. 
Miként egy tazasztalt házi asszonynak tudnia kell, 
az élelmen kivül még nagyon sok beszerezni va- 
ló van a háztartáshoz, s azok, kik az előtt min- 
dig jóllétben éltek, a megszokott életmódot igen 
nehezen tudják nélkülözni. Ha Raynoréknak 
szükségük volt egy kis megleczkéztetésre, elég 
érzékenyen sujtotta az most őket. Már egy év óta 
laktak Babir-telepen, s még semumi változás sem 
állt be sorsukban. iasiie 

A napok és hetek ugyanazon módon, ugyan- 
azon küzdelem, nélkülözés közben teltek el, mint 
az előtt. 

Károly Prestleigh és Preem irodájában tel- 
jes megelégedésre dolgozott, s minden héten egy 
aranyat hozott haza a házhoz. Eliz még mindig 
iskolatanitónő volt Richmondban; Alíréd szor- 
galmasan járt naponta az iskolába. Edina elment 
az ottani előljáróhoz, elbeszélte neki a család szo- 
moru körülményeit, s az, igen csekély dij fizetés 
mellett vette fel Alfrédot a tanodába. Nehéz élet 
volt ez mindnyájoknak, s sok tűrelmet kivánt, da 
Edina mindig vidám volt, s azt mondta nekik, 
hálával tartoznak istennek, hogy ennyire is van- 
nak, mert még sokkal rosszabb sorsuk is lehetne. 

Október hó vége felé közeledett, s tarka 
bulló levelek boritották már a földet. A délután 
nem volt derült napfényes, de a lég nyomasztó, 

mintha zivatartól lehetne tartani. Mindnyájan 
azon négyszegletű kis fűves téren voltak egybe- 
gyülve, mely a ház mögött terült el, s kert ne- 
vet viselt. Ott volt Frank nejével, Edina, Raynor- 
né s a gyermekek. A társaság egy része a vete- 
mény s virágágyak körül állt, melyeket Edina 
rendezett be. Raynorné a háló szoba ablaka alá 
helyezett padon ült. 

- J6 ha az embernek van zöldsége a ház- 
nál, szólt Edina, midőn a többiek dicsérték ül- 

tetvényeit, ha valamely étel nem eléggé erőteljes, 
tesz az ember bele egy kissé több füszeres nő- 

vényt vagy tárkonyt. Tudod Frank, mint szerette 
ez utóbbit atyus, különösen az irlandi ételben. 

- Igen, az nagyon jó volt, Éva vagdalt- 
nak nevezi azon ételt. 

De az övé nem olyan jó, mint a milyet 
Trennachban ettem. 

Tudod Boglárka, tárkonyt kell hozzá tenni. 
(Folyt. kőöv.)



fölszabaditottak és visszaadtak önmaguknak. Are- 

formokat e törvényszolgáltalásban kezdték meg, az 

esküdtszékek és-a nyilvánosság által. 

A helyi közgazdasági érdekeket a lakósság 

minden osztályának képviselőire bizák. A váro- 

sokat saját kormányzátsal ajándékozták meg s a 

terület, melyen épitve vannak, jövőben tulajdonuk 

rószét fogja képezni. Az ujonczozási törvényeket is 

reformálták s most kivétel nelkül minden polgár 

meghivatik az ország védelmére sietni. A naptól 

kezdve az orosz müűködő tisztek határozatai az 

ujonnan szerzett területen érvénybe lépnek, s az 

orosz papir-pénz forgalmafkötelező. A román-pos-
 

ta-bélyegeket orosz posta-bélyegek fogják helyet- 

tesiteni és a Prut és a Duua fogják a tartomány 

határait képezni. A lakosok vallása, élete és be- 

csülete pártfogolva lesz. A lakósság nagy része 

még nagyon elevenen emlékszik amaz időre, 
melyet 

Oroszország kormánya alatt töltött, sem hogy 

sajnálhatná amaz életet, melyhez az utóbbi idök 

vezették. 

Boldog vagyok jelenthetni, hogy a czár 
ke- 

gyelmes parancsa folytán e terület iakó
ssai 1879 

január 1-ig minden adótól föl lesznek mentve. Is- 

mail, okt. 9. 1878. Sebeka. 

serajevóból. 

Szerajevóból jelenti a Neue Freie Pres- 

sze nov. 4-ről. 

Beck altábornagy, ő felsége főhadsegéde, 

tegnapelőtt meglátogatta az itteni kórházat. Min- 

den szobában megfordult, még 
a typhusz-betegek- 

nél is, és nagyon körülményeson tudakozódott a 

kórházi viszonyokról és a beteg-forgalomról. 
Vé- 

gül teljes megelégedését fejezte ki a kórház pa- 

rancsnokának és igy szólt: Személyesen 
meggyő- 

ződtem, hogy az orvosi személyzet 
mindent meg- 

tett, a mi az itteni nehéz viszonyok közt 
Imegte- 

hető. 
Beck altábornagy Hadzsi Lo

ját is meglá- 

togatta, és igy szólott hozzá: „A osászár megbi
- 

zott, hogy kérdezzelek meg, 
nem kérsz-e kegyel- 

met. Hadsi Loját aanyira megl
epte és elfogódot- 

tá tette ez a látogatás, valamint az auditor je- 

lenléte is, aki mindig deprimáló hatást tett reá, 

hogy alig tudott válaszolni. Még a kér
dés ismét- 

lése után is csak könynyeit hull
atta. Beck erre 

távozott a czellából. Az egyik tábornok azonban 

ott maradt, és kérdezte Hadsi Loj
át, hogy miért 

nem válaszolt a császár főhads
egédének; és most 

azt mondotta, hogy nagyon meg
 van hatva, - 

de most már válaszolna. - Ért
esülvén erről Beck, 

még egyszer a czellába ment és 
ismételte kérdé- 

sót. Ekkor igy szólott Hadsi Loja: Kegyelmet 

kérek a magam, feleségem és három [gyermekem 

számára. Beck további kérdésére : „mit tennél, 

ha visszanyernéd szabadságo
d ?" lelkesülten mon- 

dotta Hadsi Loja: „a hegyek közó mennék ba- 

rátaimhoz, és mogmondanám nekik, hogy minő 

jó, nemesszivü emberek vag
ytok ti. minő rosszul 

tettünk. hogy ellenetek fegyvert ragadtunk." E 

szavakat oly őszintón és szivből mondotta, hogy 

nagy hatást tettek a jelenet tanui
ra. 

Beck altábornagy hazatértében egy napot 

fog tölteni Mosztárban, egy napot Zárá
ban és va- 

lószinüleg 10-én érkezik Bécsbe. 

Párisi levél. 
Páris, nov. 1-én. 

Mindazok, kik a kiállitást meglátogatták s 

a Mars mezőn emelt milliókba k
erült épitkezése- 

ket látták, bizonyára barbar vandali
smusnak fog- 

ják tekinteni, mindezeket a szép dol
gokat megsem- 

misiteni, hogy a térség ismét előbbi
 rendeltetésé- 

nek adassék át, t. i. katonai exercitiumokra. 

A kormányhoz a legkülönfélébb oldalokról 

kérvények érkeznek, melyek mindannyi
an kegyel- 

met kérnek a mindjárt születésükkor
 halálra itélt 

épitkezések számára s mert mindegyik czélszerü- 

ségi szempontból is indokolni igyekszik kérvényét, 

inditványt tesznek: mire lehetne azokat has
ználni. 

Ugy látszik, ezen inditványok között van ne- 

hány okos is, praktikus is, mert csak igy érez- 

hette magát a kormány inditva e kérvény
eket ta- 

nulmány tárgyává tenni. 

E tanulmány eredménye pedig az lett, hogy 

csakugyan meg akarják conserválni az épitke
zések 

egy részét. A katonai parancsnokság pedig Mars 

mezőért Párison kivül kap egy megfele
lő térséget 

exercitiumokra. 

A Trocadero palotája tudvalevőleg megma- 

rad, de még nem bizonyos kió lesz: az állam-é, 

avagy Páris városá-é? 

Az e tekintetbeni megegyezések szerint Pá- 

ris városa megszerezheti 3 millióért, ha azonban 

vonakodnóék ezt tenni, a palota az állam tulajdona 

lesz a telekkel együtt, mely t. i. eddig a városó 

volt. 

Páris városi ügyeit intéző körökben erre nézve 

még semmi hivatalos intézkedés nem történt. 

A nemzeti sorsjáték succesje hallatlan! 

Önök tudják, hogy ,nemzeti sorsjáték" czime 

alatt egy millió sorsjegy lett kibocsátva egy frank- 

jával. Az ily módon befolyt egy millió franknak 

egy része a nyereményekre, nagyobb része kiálli- 

tott tárgyak megvételére és arra lett forditandó, 

hogy a vidéki munkásoknak lehetővé tétessék a 

kiállitást meglátogatni. 

Tekintve a nemzeti sorsjátók nemes czélját, 

a franczia gyárosok, kereskedők, kiállitók fölaján- 

lottak a maguk részéről - sok esetben igen be- 

cses tárgyakat nyereményekül. A hivatalos lap nem 

kevesebb, mint negyvenezer ilyen adományt sorol 

föl, hozzájárulnak e 40,000 nyereményhez még 

azok, melyeket a kormány tüz ki, igy peldául a 

főnyeremény is, egy gyómánt-ékszer, mely egy hely- 

beli ékszerésznél lett készittetve s ki késznek nyi- 

latkozott, ha a szerencsés nyerő inkább pénzt akar- 

na, a gyémánt-ékszerért neki 100,000 frankot 

fizetni. 

A nagyszámu nyerő tárgyak által a sorsjá- 

ték szerfölött kecsegtető lett s hamar elkelt a 

millió szám. 
Kibocsátottak ujabb millió jegyet. 

A második millió is elfogyott hamar. 

Kibocsátották a harmadikat. 

A sorsjegyvásárlás ekkor oly lendületet vett, 

hogy az állam nyomdái képtelenek naponként any- 

nyi sorsjegy-czédulát nyomtatni, mint a mennyire 

szükség volna a kereslet kielégitésére. 

Ma már tiz millió sorsjegy van eladva, 

s még mindig elkel 300,000 darab naponkint s 

elkelne máég több is, ha az állam nyomdái képe- 

sek volnának többet producálni. 

Észlelhető azonban már is bizonyos elége- 
detlenség, hogy végtelenségig szaporitják a kibo- 

csátott sorsjegyeket, mi által a nyerés valószinüsége 
kisebbedik s másrészről nem is áll már arányban. 

Ennek folytán, mint hallom, a tizenkettedik 

millió után be akarják rekeszteni. 
E hallatlan sikert, mely által rövid idő alatt 

egy jótókonysági sorsjáték által tizenkét millió írank 
folyt be, a franczia népnek vagyonossága mellett 

megmagyarázza némileg az, hogy Francziaország- 

ban mindennemü sorsjáték a törvény által tiltva 
lévén, ilyen nem is létezik, a nyervágy pedig meg 

levén, ez a kivételes eset százezer francot, avagy 

e helyett a gyémánt-ékszert megnyerni, nagy csáb 
volt. : 

Bezzeg „disznó szerencse" kell hozzá, tizen- 
kKét millió közt eltalálni a főnyerő számot. 

Nem kis zavarba jöhet majd némely nyerő 

a nyert tárgygyal, mert t. i. minden gyáros olyan 

tárgyat ajánlott föl, a milyet épen készit gyárában, 
igy például mit fog csinálni az a nőtlen férfi, ki 

egy szép bölcsőt nyer ? 
Nem marad más hátra, mint feleség után 

nézni. 

Egy vasut-kocsikat gyártó társaság egy wag- 
gont ajánlott föl. 

Mit fog a szerencsés nyerő ezzel a waggon- 
nal kezdeni? 

Nem lehetetlen azonban, hogy ezt a wag- 

gont valaki á proposra nyeri meg: gondoljunk 

egy valakit, kinek házigazdája fölmondotta a la- 

kást, a huzás napján ki kellene költözködnie, de 
hova? igen kétségbeesett helyzetben találva ma- 
gát, nincs pénze másik lakást bérleni. 

Kétségbeesésében mi telhetnék tőle?!... 
Beköltőzködik a nyert waggonba. 
- Nagy az elégedetlenség Angliában, leg- 

alább Albionnak azon gyermekei közt, kik mint 

megjutalmazott kiállitók, vagy pedig a kiállitás 

körül érdemeket szerezve a franczia becsületrend 
keresztjét kapták a franczia kormánytól. 

Az angol kormány megtiltotta e szerencsét- 

len szersncséseknek a kapott kitüntetés elfogadá- 

sát, illetőleg az engedélyt a becsületrend kereszt- 

jének viselhetésére. 

Ennek oka a következő: 

1823-ik évből létezik Angliában egy tőr- 
vény, mely tiltja a britt alattvalóknak külföldi 

érdemjeleket elfogadni s viselni. 
E puritan tilalom alól csupán a katonák 

vannak kivéve, de ezek is csak azon esetben, ha 

az ellenség előtt különös vitézséget tanusitottak, 
s ha Anglia hadserege egy másik állammal sző- 

vetségben harczolt. 

Hogy miért jutott eszébe az angol kormány- 
nak e törvény álláspontjára helyezkedni ez esetben, 
miután az utóbbi időkben meglehetősen el lett 
már felejtve s többeknek megadatott. az enge- 
dély külföldi érdemjelek viselésére, ez legalább is 
különös. 

Mivel a mostani világ nem vall ilyen pu- 
ritan elveket az érdemjelekkel szemben, mint a 

hivatolt törvényczikk készitői, hihető, hogy el is 
fogják azt törülni. 

Legalább az angol lapokban lehet olvasni, 

hogy legközelebb fog ily értelemben az alsóház- 
ban javaslat tétetni. vua petez 

Ezeknél az angoloknál, kik nem viselhetik 

a kapott érdemjeleket, csak a német ultramontán 

szerencsétlenebb (neve nem jut eszembe), ki még 

IX. Pius pápától kapta a péterfillérek körül szer- 

zett érdemeiért a római grófságot s kinek a né- 

met birodalmi kanczellária megtagadta a megerő- 

sitést a pápától nyert grófi méltóságban. 
- A franczia parlament ismét összegyült. 

Minden várakozás ellenére a megnyilt sessió egyi- 

ke lesz a legjelentéktelenebbeknek. 
Ugyanis a többség, vagy helyesebben, Gam- 

betta elhatárzá minden fontosabb ügyet a pro- 

grammból kihagyni s későbbre halasztani, midőn 

a senatus ki lesz egészitve. 

Gambetta egyik minapi beszédében megjő- 

vendőlte, hogy a választások után a köztársasági 

pártnak a senatusban 20 szavazattöbbsége lesz. 

Minden jel egyébiránt oda mutat, hogy 

Gambetta mindenhatósága teljes és határta- 

lan lesz. 
Ha tehát ily módon nagy szélcsendet jelez- 

hetünk a franczia parliamenti téren, el lehetünk 

készülve az orcánszerű viharra, mely e szélcsen- 

det nem soká föl fogja váltani. 
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Gambetta, ki mint már mondám, nemsoká 

mindenható lesz Francziaországban, e szónak leg- 

tágasabb értelmében 1879-ben a köztársaságot 

egészen az ő politikai elveinez képest fogja orga- 

nisálni, hogy azután a kormánypálczát ne csak 

tényleg, de formailag is kezébe vegye. 

Hogy Gambetta 1880-ban, midőn Mac-Ma- 

honnak septennatusa letelik, a köztársaság elnöke 

lesz, az nemcsak valószinű, de bizonyos is, any- 

nyira, hogy a franczia politikai pártok mostani 

gonateltattója szerint más választásra gondolnisem 
ehet. 

Még ilehet tartani váratlan eseményektől, 

melyek halomra dönthetnék azon basist, melyre 

mind e számitások fektetvék. 
Gambetta atyjáról eddig a világ édes ke- 

veset hallott beszélni. 

Nagynevű fia nem akar most kevesebbet a 

nyugalommba visszavonult füszerárusból csinálni, 

mint a franczia felsőház egy tagját, senatort. 

Romansi nevezetes beszédében Gambetta ki- 

jelenté, hogy a senatusba uj társadalmi elemeket 

kell bevezetni s ez uj társadalmi elemekben meg- 

nevezte a polgárságot, a ,„petite bourgoisie"-t, 

igy például a mesterséggel fölhagyott tiszteletben 

álió iparosok, közbecsületben álló kisebb kereske- 

dők, szerényebb rentier-k stb. 

Gambetta apja Cahorsban hosszu éveken át, 

mint derék, becsületes füszoráruas élt, majd, mi- 

dőn fia nagy ember lett s évtizedeken át éjjel- 

nappali szorgalmával megtakaritott magának egy 

szerény rente-ot, visszavonult az affaire-któl, mi- 

ként szokás ezt mondani s miután minden "fran- 

czia munkás, iparos vágyódik fiatalságában t. i. 

hogy megtakaritson egy kis rente-ot öreg nap- 

jaira s „visszavonulhasson az affaire-ektől". 

Csak hallanák önök, mily bűüszkeséggel mond- 

ja az ilyen azon kérdésre „Micsoda ön ? - 

retiró d'affaire 1* 

A Gámbetta-család tudvalevőleg Olaszország- 

ból származik s Léon csak 1860-ban szerezte meg 

a tranczia polgárjogot. 
Midőn León a hatvanas években csak ügyek 

nélküli ügyvéd volt, s a duartier latinban mint 

szónok csak a deákok s más fiatalság által fre- 

auentált korcsmákban, kávéházakban szerepelhe- 

tett; atyja nagyon ki volt kelve ellene s fünek 

fának panaszkodott, mennyire megszomoritja őt 

ez a „rosz posztó", kit hiába hiv haza, 

hogy Cahorsban jegyzősegéd legyen s 

hol idővel saját irodája is lehetne. 

Egyszer feljött Párisba személyesen, istenre 

kérve „rosz posztó" fiát, ne szomoritsa meg 

öreg napjait s szakitson a roSsz társa- 

sággal, melybe családja szégyenére 

sülyedt. 

León jobbnak látta nehány év mulva Fran- 

cziaország dictátorja lenni, mint elmenni Cahors- 

ba jegyző-segédnek. 

Perszejaz öreg Gambetta megbocsájtott az 

óta régen fiának, ki becsületes kenyérkereset he- 

lyett a cahorsi közjegyző irodájában, perorálásra 

adta magát a kávéházakban s korcsmákban. 

Fiának nagysága egy nagy hiuságot keltett 

az öregben s füszerárusi egyszerüségében uton- 

utfélen hirdeti nyolcz év óta a maga nagy érde- 

mét, mely abban áll, hogy „atyja fiának." 

Olvasóim talán tudják, Gambetta déli Fran- 

cziaországban tett diadal utjában, a mult hetek- 

ben, magával czipelte atyját, kinek az által mód- 

ja lett hiuságát kielégiteni s hirdetni, hogy ő 

„apja fiának." 

Habár meg van az öreg urnak egy nagy 

érdeme, ,„fiának apja lenni," ez mégis egy kissó 

furcsa szinben mutatja be a szenatorjelöltet, meg 

azt az uj társadalmi elemet, mely hivatva lesz 

missiójával a szenatusnak uj szint adni. 

! 11 ? 

ORSZAGGYULES. 

A képviselőház november 5-iki ülésében. 

Elnök bemutatja a hozzá érkezett kérvé- 

nyeket. A kérvényi bizottsághoz utasittatnak. Je- 

lenti továbbá, hogy a napló szerkesztésével! a visz- 

szalépett Nagy Iván helyett Szathmáry Károly 

bizatott mag. Ferdinandy N. képviselő lemon- 

dott képviselői állásáról, Madarász József a 

naplóbiráló bizottsági tagságáról lemondott. 

Csanády Sándor a napirendhez kiván szó- 

lani. A képviselőház pár nappal ezelőtt azért sür- 

gette a berlini szerződés előterjesztését, hogy tel- 

jes tudomást vehessen róla. fA szerződés azonban 

csak franczia nyelven terjesztetett elő, mit nem 

minden képviselő ért. Kéri az elnököt, hogy a 

szerződést magyar forditásban is terjeszsze elő. 

Solymosi Bálint felkéri a t. házat, hogy 

utasitsa a válaszfelirati bizottságot, hogy javasla- 

tát már közelebb terjeszsze elő, mert a delegá- 

tiók - tudomás szerint -- már 7-dikén össze- 
gyülnek. 

Tisza Kálmán miniszterelnök nem látja 

be, hogy a válaszfelirati bizottság munkálatával 

elkésett volna. 

Következik a napirend: a delegátióba kül- 

dendő ragok megválasztása. A neveket olvassa 

Baross Gábor jegyző. A távollevőket jegyzi: 

Horváth Gyula jegyző. A szélsőbal tagjai nem 

adták be szavazatukat. 

A közös ügyek tárgyalására kül- 

dendő bizottság a következő tagokból 

áll: Apponyi Albert gróf, Bánffy Béla gróf, Bán- 

hidy Béla báró, Baross Gábor, Csengery Antal, 

Eber Nándor, Ernuszt Kelemen, Falk Miksa, He- 

gedüs Sándor, Horváth Boldizsár, Horváth Gyu- 
la, Horváth Lajos, Ivánka Imre, Kemény Kálmán 

báró, Márkus István, Marsovszky Jenő, Missics 
János, Prileszky Tádé, Prónay József, Pulszky 
Ágost, Rudics József báró, Simonyi Lajos báró, 
Szapáry Gyula gróf, Szeniczey Ödön, Szilágyi De- 

zső, Szlávy József, Szögyén László, Tisza Lajos, 

Tisza Kálmán, Tóth Vilm os, Várady Gábor, Vi- 

zsolyi Gusztáv, Wahrmann Mór, Wodianer Albert 

báró, Zsedényi Ede, Zichy Ferraris Viktor gróf, 

- a horvátok közül: Kukul jevics Iván, Mihalo- 
vics Károly, Miskatovics József, Mrazovics Mátyás. 

Póttagok: Andrássy Mihály, Frőlich Gusz- 
táv, Hofgraff János, Hollán Viktor, Kazy János, 

Kiss Miklós, Lázár György, Matuska Péter, Végh 

Auról, a horvátok közül: Ozsegovich Lajos báró. 

Ezután Simonyi Ernő indokolja határozati ja- 

vaslatát. 

A miniszterek a napirend e tárgya előtt 

ott hagyták bársonyszékeiket, hogy akház e kér- 

dés fölött minél szabadabban határozhasson. 

A javaslattevő két órán át igen rapszodikus 
beszédet tartott, majd eme, majd ama tárgyra, 
hol oda visszatéregetve; szokott szinezetlen elő- 

adásával sikerült, mit ugyan aligha keresett, min- 

den hatást elkerülnie. Beszéde után névszerinti 
szavazás döntött a határozati javaslat fölött. Tár- 

gyaltatni kivánta 90, nem 170. 
A szavazás eredményekép elnők kihirdeti, 

hogy 422 igazolt képviselő közül igennel szava- 

zott 95, nemmel 170, távol volt 156, elnök nem 

szavazott. E szerint a javaslat elvettetett 75 szó- 

többséggel. 
A legközelebbi ülést az elnök jövő szombat- 

ra tüzi ki s ezzel az ülés 2 órakor véget ért. 

A főrendiház ülése nov. 5-én. 

Elnök először is főlolvassa azok neveit, a kik 

fölmentetnikiv ánják magukat a főrendiházi tövény- 

hozási funkcziók alól. 

Napirenden volt a közösügyi bizottság meg- 

választott tagjainak főlolvasása. Ezután fölolvas- 

sák a 21-es bizottság jelentését a válaszfelirat tár- 

gyában. 

Elnők kérdi, mikorra akarják a válaszfel- 

iratot napirendre tüzni. A ház ma akarja. 

Schlauch Lóőrincz azt inditványozza, hogy 

a jövő csütörtökre tüzessék nadirendre a válasz- 

felirat tárgyalása. 
Prónay báró hangsulyozza, hogy a tör- 

vényhozás sulypontja az országgyülés. Innen indul 

ki minden politikai határozat; a főrendiháznak 

csak ellenőrző, módositó, mérséklő szerepe van. 

Nem akarja, hogy a fölirat csak a trónbeszéd pa- 

rafrázisalegyen, hanem a nemzet közérzületének 

kifejezője. A főrendiház külön föliratot is intézhet, 

de ez lényegében azonos legyen a képviselőházó- 

val. Egyelőre azonban elhalasztani kivánja bi- 

zonytalan időre, mig a képviselőház a magáét le- 

tárgyalta. 

Cziráky gróf hivatkozik a házszabályok- 

ra, hogy minden ház külön készit válaszfeliratot. 

A Prónay által ajánlott utat csak rendkivü- 

li esetek alkalmával lehet választani. A kérdést, 

minthogy az ő iuditványára fogadták el a válasz- 

felirat tervezetét, tulhaladotttnak tekénti. Pártolja 

Schlauch inditványát. (Helyeslés.) 

Elnök a házszabályok 26-ik §-át olvassa 

föl, mely szerint e tárgyban vita nem folytatha- 

tó tovább, hanem a ház szavazás által dönt. A 

tagok 2/, része dönt. Kéri a tagokat, álljanak föl 

kik Schlauch inditványát pártolják. A ház 

csaknem egyhangulag elfogadja Schlauch indit- 

ványát. 
Szécsen Antal gróf a képviselőházi nyi- 

latkozatok és okmányfeliratok előterjesztését in- 

ditványozza. (Helyeslés.) 

Aazután letették az esküt az országos fegyel- 

mibi róság azon tagjai, kik a mult gyülésen nem 

voltak jelen. Mielőtt a delegáozióba 20 rendes és 

6 póttagot választanának. elnök az ülést félórára 

felfüggesztette. 

A főrendiház felirati bizottságának 

felirati javaslata. 

Felséges császár és apostoli király! 

A jelen országgyülést megnyitó legmagasb 

trónbeszédében Felséged az ország javát atyailag 

szivén hordozó kegyelmes szándékairól ujabb biz- 

tositást nyujtván, kódoló tisztelettel járulunk Fel- 

séged legmélyebb hálánkat tolmácsolni fejedelmi 

kegyelmének és gondosságának ezen ismételt nyil- 

vánitásáért. 

Az alig néhány hó előtt befejezett törvény- 

hozás alkotásai közt mi is készséggel járultunk 

Felséged által legkegyelmesebben szentesitett több 

oly törvény létrehozásához, melyek által a monark- 

hia mindkét állama létérdekeit, szellemi és anya- 

gi telvirágozásuk alaptényezőit képező több rend- 

beli közös érdekü viszonyra nézve kölcsönös meg- 

állapodás jött létre egyrészről Magyarország, más- 

részről Felséged többi országai és tartományai 

közt. 

Mi ama kiegyezési törvényekre annál nagyobb 

salyt fektetünk, mert alkalmasaknak itéljük az egész 

monarchia benső megerősbülése mellett főleg ag- 

gályos mérvben megzavart háztartásunk egyensu- 

lyának javitására is; meg lévén győződve, hogy az 

ország jóléte fokozásának első és mellőzhetlen felté- 

tele: az ország pénzügyeinek rendezése. 

Nem lehet tehát őszinte sajnálattal nem fo- 

gadnunk Felséged kezyes értesitését a bekövetke- 

zett kormányválságról épen akkor, midőn pénz- 

ügyeink szerencsés rendezésének már is több ked- 

vező jelenségével találkozhatánk, minőn állami ház- 

tartásunk megzavart egyensulya részben az 2dó- 

képesség fejlesztése, és uj jövedelmi források nyi- 

tása, részben czélszerű megtakaritások által, lassu 

bár de fokozatos javulásnak indult, és midőn a 

lelépett kormánynak vezérelvei ezen irányban ma- 

radandó előhaladásra nyujtottak jogcsult kilátást. 

Ez egy indokkal több, a miért nem halígat- 

hatjuk el komoly aggodalmainkat Felséged előtt 

azon nebéz viszonyokkal szemben, melyekre Fel- 

séged figyelmünket fejedelmi szavaival első sorban 

felhivni méltóztatott. 

E viszonyok sulya, fontossága, s jövőnkre kiba- 

tó nagy jelentőségének teljes tudatával birunk. 

Hagyományos hűséggel jelentjük ki, hogy 
Felséged e viszonyok közt hazafiságunkra, áldozat- 

készségünkre és mérsékletünkre bizton számithat. 

Elődeink soha sem késtek nehéz és válságos 

napokban legteljesebb áldozatkészségük és önoda- 

adásukkal környezni a trónt és ha kellett önfeláldo- 
zásukkal is támogatni királyukat az ország java és 
érdekei megvédésére és biztositására irányzott czél- 
zatai megvalósitásában. 

E példát bár mikor szemünk elől téveszteni 

bűnnek ta:tanók a trón, az ország és önkeblünk 
érzete ellen. 

Fájdalmasan érintett minket is azon szomo- 

ru tény, hogy a mandatum, melyet Felséged a 

berlini kongresszason Bosznia és Herczegovina 

megszállására és kormányzására elfogadni méltóz- 
tatott, a közbejött események folytán véráldozat 

nélkül végrehajtható nem volt, és jóllehet tudjuk, 
hogy az államok életében a pénzügyi szempont 

nem az egyedüli, mely figyelembe veendő, sajná- 

latunkat kell kifejezni a felett, hogy az oly mér- 

vü kiadásokat tesz szükségessé, melyek várakozás 

ellenére, csak imént javulásnak indult háztartá- 

sunk egyensulyának helyreállitása elé uj akadá- 
lyokat görditenek. 

Ily tényállás mellett teljes mértékben mél- 
tányolva a hadsereg kötelességhű, feláldozó ma- 

gatartását, melylyel a hadjárat alatt példás fe- 

gyelmezettsége, elszánt vitézsége és fáradalmakat 

s nélkülözéseket nem ismerő kitartásával lobogói 

körül uj hervadhatatlan babérkoszorut font : nem 

titkolhatjuk el Felséged előtt, miként nagy mérv- 

ben terjedtek el az országban aggályok a felett, 

hogy ezen tartományok megszállása a nemzetek 

sorsa főbiztositókának, az ország benső erejének 
üdvöős kifejlesztésére, késleltető visszahatássa 
leend. 

És midőn ezt hagyományos hűségünktől el- 
választhatlan nyiltsággal Császári és apostoli kir. 

Felséged legmagasb trónja előtt jelezni köte- 
lességünknek ismerjük: benső hálával fogadjuk 

megnyugtató fejedelmi szavait, melyekben az ösz- 
szes hatalmakkal való jó viszonyait emlitve, re- 
ményt nyujtani méltóztatik, hogy a feladat hát- 

ralevő része Felséged hű népei áldozatkészségének 

legnagyobb kimélésével szándékoltatik befejeztetni, 
Felséged hozzájárulása a berlini kongresszus 

megállapitásaihoz kezességet nyujt nekünk, hogy 

ezen elhatározásainál a birodalom kiváló érdekei 

figyelem né.kül nem maradtak. 
Ezen meggyőződésben nézünk azon időnek 

elé, midőn Felséged kormányai minden arra hiva- 

tott alkotmányos testületek előtt fennálló törvé- 
nyeink alapján megteendik a szükséges közléseket. 

Meg lévén győződve arról is, miként a véd- 

erő képezi az államok léte egyik sarkkövét és az 

alkotmányok legbiztosabb támaszát: törekedni fo- 

gunk a véderőre nézve szükségessé vált tőrvény- 

szerű intézkedéseket a monarchia mindkét állama 

érdekeinek egyaránt megfelelő módon mielőbb fo- 

ganatositani, s ezek alkotmányos tárgyalását Fel- 

séged többi országai és tartományai törvényhozá- 

sával mielőbb megkezdeni. 

A Horvát- és Szlavonországokkal kötendő 

pénzügyi egyezmény nem csekélyebb mérvben ké- 

pezendi figyelmünk tárgyát, s óhajtjuk; hogy az, 

kölcsőnös egyetértéssel megkötve, birja magában 

mindazon feltételeket, melyek Magyarország éz 

Társországainak anyagi érdekeinél üdvös fejlődést 

eredményezni alkalmasak, s ezen az uton is a 

százados kapocs, mely minket Horvát és Szla- 

vonországokkal összeköt, benső értékében erősböd- 

hessék. ! ; 

Egyszersmind a még ezeken kivül megki- 

vántató több törvényes intézkedések létrehozásá- 

hoz is legkészségesebb hozzájárúlásunkat Felsé- 

gednek hódolatteljesen őseinktől öröklött azon ha- 

gyományos szellemben ajánljuk fel, melynek ugy 

kiindulási pontja, mint végezélja, a királyi trón 

támogatása és megerősitése, valamint Magyaror- 

szág államiságának s alkotmányosságának megvé- 

dése és szilárditása. 

Kik egyébiránt császári és apostoli királyi 

Felségednek kegyelmeibe ajánlottan maradtunk 

császári és királyi Felségednek legalázatosabb 

örökös hüségü szolgái 

Magyarorsvág és Társországaenak 

országosan egybegyült főrendei. 

A keleti vasut története. 
(Folytatás.) 

Mindezeken felül még az emlitett ősszeg hová 

forditására vonatkozó számadások is 
megbiráltattak, 

mi által a kormány teljes meggyőződést nyert, 
hogy 

az engedélyezett kölcsön a kitüzőtt 
czélra lett tény- 

leg felhasználva. 



E közben a képviselőház 1873. évi február 

hó 12.én 1068. sz. alatt hozott határozatával a 
Vasuti s pénzügyi bizottságokat bizta meg, hogy 
a keleti vasut ügyét beható vizsgálat alá vegyék 

8 az eredményről jelentést tegyenek, s ezen hatá- 
rozata által a törvényhozásnak tartotta fenn a 

szükséges intézkedések megtételét, mindazáltal 

Ghiczy Kálmán pénzügyi és gr. Zichy József köz- 
lekedési ministeterek szükségesnek tartottlák még 
mielőtt a vasuti és pénzügyi bizottságok munká- 
latukat befejezték volna, a kormány kebeléből 
egy bizottságot küldeni ki, melynek feladatául tü- 
zetett : 

1. a társulat épitési s üzleti számlája között a 

befejezete felülvizsgálatok alapján a végleszámolást 
eszközölni 8 

2. a társulat pénzügyi állását megvizsgálnis 

annak alapján az ügy rendezése tekintetéből javas- 
latokat tenni. 

Ezen bizottság, mely 1874. évi november 

6.án kelt közlekedési ministeri rendelettel a köz- 
lekedési s pénzügyi ministeriumok, valamint a vas- 

ut-épitészeti főfelügyelőségek képviselőiből alakit- 

tatott, első sorban az épitési s üzleti alapok közti 

leszámolást eszközölte, melynek eredményét a nevezett 

Mministerek helybenhagyták. 

Azután áttért a bizottság másik feladatának 

megoldására s e részben legelébb is a társulat va- 

gyonmérlegét, s egyéb számadási adatait bekivánta 

s miután azokat a társulat 1875. márcz. hó 5-én 

előterjesztette, a társulat könyveivel leendő összeha- 

Sonlitásukat eszközölte. 

Mielőtt azonban a részbeni munkálatát be- 

fejezte volna, bejelentetett a társulat részéről, hogy 

az igazgató-tanács a társulatnak kárpótlási igé- 

uyei iránti beadványát legközelebb fogja előterjesz- 

teni. 
Ezen beadvány csakugyan már I875. évi 

márcz. hó 27-én nyujtatott be, minélfogva az em- 
litett bizottságnak megvizsgálás s az eredmény- 

hek teendő javaslatainál leendő figyelembe vétele 
végett kiadatott. 

A kárpótlási igények megbirálása tekinteté- 

ből a bizottságba még az igazságügyi ministerium 
s a jogügyi ügyészség egy-egy képviselője is meg- 
hivatott. 

A bizottság e részbeni feladatával, mely nagy 

kiterjedésű tárgyalásokat s számitásokat tett szük- 
ségessé, 1875. évi szeptember hó elején kószült el 

8 a társulat által igényelt 18.925,365 frt kárpót- 

lás indokolásául felsorolt több munkák s költségek- 

ből 4.850,000 frt értéküt olyannak talált, mely rész- 
ben jogi, részben méltányossági szempontból kárpót- 
lás tárgyát képezheti. 

A bizottság által kárpótolni ajánlott emez 

összeg, a következő tételekre oszlik : 

1.ször. Kisajátitás. 

Az engedélyezési törvény létrejötte után élet- 
be lépett uj kisajátitási törvény a korábban fennál- 
lott kisajátitási szabályokhoz kópest több költségeket 
idézett elő, - nevezetesen költségesebb eljárást 

fendel, nagyobb tüz-övet állapit meg s egyes ese- 

tekben (p. 1868: LV. t.-cz. 13., 14., 15., 16. és 
17. §§.) több terület kisajátitását teszi szükséges- 
sé. A keleti vasut e törvény alkalmazására köte- 

leztetvén, nagyobb mérvü oly területeket is volt kény- 
telen kisajátitani, melyek a pályaépitéshez okvet- 

lenül nem voltak szükségesek. 

Ezen több területeknek kisajátitási valamint 
Az e törvény által előidézett másnemüű tőbb költ- 
Ségeit a társulat 1.500,000 frttal mutatta ki, a 
bizottság azonban egyedül a kisajátitott több-te- 

fületet találta kárpótlandónak s az e részbeni több- 
költséget, részles kimutatások alapján 166,000 frttal 
állapitotta meg. 

2-szor. Hidak szabványainak mó- 

dositása. 

A kormány által a nagyobb hidakra nézve 

kiadott szabványrajzok a keleti vasut engedélye- 
zése után a kormány által biztonsági tekintetek- 

ből a hordképességet illetőleg módositatván, a tár- 
sulat az innen eredt több költséget 32,400 frttal 
mutatta ki s azt a bizottság 21,750 frtra szálli- 
totta le. 

2.-szor. Állomások szabványainak 
módositása s felszerelés többlet. 

A társulat előzetssen meghatározott számu s 
osztályu állomásokat volt köteles előállitani. Szám- 

Ta nézve többet állitott ugyan elő, mint kötelezve 
volt, de az első s másod osztályu, tehát a nagyobb 
állomásokból kevesebbet s a többi osztálybeliek- 
ből többet létesitett, ugy hogy tényleg keveseb- 

hboet állitott volna elő, mint a mire kötelezve volt, 

ha a kormány az engedélyezéskor fennállott szab- 

ványrajzokat nem változtatta volna meg. 
Ezen változtatás azonban szükségesnek tar- 

tatott, a mennyiben az eredeti szabványrajzok sze- 

Tint létesitendő állomások a forgalom igényeinek 
egyátalán meg nem feleltek volna. 

A bizottság ennélfogva összehatonlitó szá- 
Mmitásokat tett azon költségek közt, - melyek a 

társulat által az eredeti szabványok szerint előál- 
litani kellett s az ujabb szabványok szerint 
tényleg elállitott állomások munkálatainak megfe- 
leltek s figyelemnbe véve az uj szabványok folytán 

Szükségessé vált több felszerelést is, a társulat ál- 
tal e czimen követelt 1.130,00 frinyi öszszeget 
301,108 frtra állapitotta meg. 

4-szer. Forgalmi eszközök tarta- 
lékrészei. 
A kormány közegei korábban azon nézetből 
Indultak ki, hogy a forgalmi eszkőzök tartalékró- 
szei nem számíthatók be a forgalmi eszközök ré- 
Mére mért földenkéntmegállapitott összegbe. 

Minthogy azonban a keleti vasut költségve- 
tésében e czélra más tedezet nem vétetett fel s 
az engedélyokmány a tartalók beszerzéséről em- 

litést egvátalán nem tesz, ennélfogva ez esetre 

csakis accessorium seguitur principali elv volt al- 

kalmazható s meg kellett engedni, hogy a tarta- 
lékrészek a forgalmi eszközökre megállapitott áta- 

lányba beszámittasanak, illetőleg miután ezen áta- 

lány már teljesen kimerittetett, az e czimen igé- 

nyelt 10,000 forint kárpótlási öszszegbe vétes- 

sék fel. 
(Folyt. köv.) 

A szamosvölgyi vasut tárgyában alaki- 
tott 42-ős bizottság második értekezlete. 

Déés, 1878. nov. 5. 

A tervezett „szamosvölgyi vasut” tárgyában 

alakitott 42.ős bizottságnak november 2-án ismét 

értekezlete volt, melyen az elnökkel együtt 15-ön 

voltak jelen, Az értekezleten br. Bánífy Dezső 
főispán elnökölt. A tanácskozás lefolyását - a 

vasuti titkár ur szivességéből - a következőkben 

ismertetjük : 
Elnök kitüzi a tanácskozás tárgyát, mely- 

szerint az október' 20-iki értekezlet alkalmával 
kijelőlt hatos küldöttségnek a „szamosvölgyi vas- 
ut" részvénytársaság megalakulására vonatkozó 

alapszabály javaslata és a szétküldendő aláirási 

nyilatkozatok, illetőleg szerződések szövegének 

mintája fog vitatás alá kerülni; egyuttal felol- 

vastatja az 56 czikkelyből álló alapszabály-javas- 

latot. 

A javaslat 1. §-sánál Székely József „sza- 

mosvölgyi vasut" czim helyett „apahida-déési"-t 
inditványoz. Elnöki ajánlat folytán azonban az 
1-ső §. a javaslat szövegezése értelmében fogad- 
tatott el. 

A 7-ik §-usnál, mely az alaptőkéről s a 
részvények névleges értékéről szól : 

Rosenfeld Zsigmond vasuti főmérnek az 
alaptőke megállapitását későbbre hagyandónak vé- 

leményezi, akkorra, mikor a részvény aláirásra 

vonatkozó kötelezvények bejönnek, s a kormány 

mily mérvü támogatásáról is tudomásunk lesz. 

Különben is a 800 ezer frt értékig kibocsátandó 

részvények nem képviselik tényleg ez összeget, 

mert köztudat szerint az ily értékpapirok névér- 

tékükön jóval alább adatnak el. 

Nyegrucz Jenő igen helyesnek tartja azt, 

hogy 1200 drb. törzsrészvény s 400 drb. elsőbb- 

ségi részvény bocsáttatik ki egyenként 500 frt 

névértékben. Egyébaránt óhajtaná, hogy 200 írtos 
részvények is legyenek. 

A 20 ik §-usnál, mely a 7-ikkel összefüg- 

gésben áll, s mely tőrzs egy részvény névértékét 
500 frtra szabja, s a befizetési határidőt hozza 
javaslatba, hosszabb vita fejlett ki. 

Vékony Ferencz elfogadja ugyan az 500 

frtos részvényt, csak azt kivánja, hogy egy rész- 

vény ötfelé legyen elosztható, olyaténkép azon- 

ban, hogy csak 500 forint jogositson egy szava- 
zatra. 

Kovács Sámuel a javaslat mellett szól, s 
ellene mond az oszthatóságnak. Az 500 frtot nem 

tartja soknak, mert azt fizethetik ketten, őtön, 

tizen is, s igy a kevésbé vagyonosak is részt ve- 

hetnek a részvénytársulat alapitásában. 

Elnök rámutat ama körülményre, hogy a 

vagyonosabbak is könnyebben fizetnek nagyob- 

bacska összeget, ha ezt nem azonnal, hanem 4 

vagy 8 év alatt kell befizetniők. Egyébiránt nem 
nagyon ragaszkodik a javaslat szövegéhez s tért 
kiván engedni az érdemleges megvitatásnak. 

Gajzágó Ferencz kétféle tőrzs részvényt 
inditványoz, u. m. 500 frtos egész, és 250 frtos 
fél részvényt, mely utóbbi 5 frtos részletekben 

volna befizetendő. Ez által alkalmat nyujtanánk 
arra, hogy a társulat alakitásában szegényebbek 
is részt vehetnének. Inditványának elfogadása ese- 

tében csak 2 fél részvény nyerne egy szavazat- 
jogot. 

Elnök nem idegenkedik attól, hogy egy rész- 

vény névértéke 1000 frt legyen, s fizettessék be 

8 év és 4 bó alatt. Ebben az esetben aztán le- 

hetne 1/, és 1/,-et részvény is. Ismét hangsulyoz- 
ni kivánja, hogy e vidéken 10-15 ezer holdas 

birtokosok nem hévén, nem rövid, hanem hasszabb 

idő alatti befizetésre lehet számitani, mivel kis- 

setb részletek fizetése bárkinek is könnyebben 
esik. 

Rosenfeld Zsigmond a 8 évi törlesztést 
nem tartja czélravezetőnek, mivel igy az épitési 

költséget igen későre tudnák beszerezni; de más- 

felől az ily hosszu befizetési határidő a szegé- 

nyebbeket terhelné a sok kamat fizetéssel. Csat- 
lakozik Vékony Ferencz inditványához. 

Gajzágó Ferencz megjegyzi, hogy ha nagy 
lesz a részvény, kevés lesz a szavazatjogosult. 

Eléguek tartja egy részvény névértékét 500 frt- 
ra határozni. 

Krémer Sámuel ama nézetben van, hogy 
az 18756 évi XXXVII-ik t. cz. értelmében előre fi- 

zetendő 107,-hal 60,000 frt, az engedélyokmány 

kihirdetése után következő 6 hó alatt az alaptó- 

ke 4/4-da befizettetvén, a társulat abban a hely- 

zetben lehet, hogy az épitésre legszükségesebb 
készpénzzel rendelkezni fog. 

Horváth Bertalan ama véleményének ad 
kifejezést, hogy minél hosszabb időre határoztatik 

a befizetés, annál bajosabban fognak fizetni. Ezért 

rövidre terjedő fizetési határidőt kivánna megál- 
lapitani. Ötszáz és 250 frtos részvényeket ajánl, 
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s már az első évben a részvények 207-kát kel- 

lene befizettetni, hogy állhasson elé az épitésre 

a szükséges kész pénz. 
Rosenfeld szintén a rövid fizetési határ- 

idő mellett emelt szót. 

Gajzágó Ferencz azért is ajánlja a rövid 

terminust, mivel a kereskedelmi törvénynek egy 

czikkbelye szerint a részvénytársaság alapszabá- 

lyainak felterjesztésekor az alaptőke 30 20-kának 

már befizetve kell lennie. 

Vékony Ferencz előbbeni inditványától 

elállván, a Horváth Bertalan nézetéhez csatlako- 

zik, s azt ajánlja, hogy 500 és 250 frtos részvé- 

nyek legyenek. 

Nyegrucz Jenő elfogadja az elnöki in- 

ditványt, csakhogy a részvények nem 8, hanem 4 

év alatt törlesztessenek, mivel a 8 éves fizetéssel 

sok kamat fizetés is jár. 

Róth Pál a hatos küldöttség javaslatát 
pártolja. 

Székely József a betizetési idő rövidre 

szabása mellett szól amaz indokból is, hogy mi- 

után rendegen családfők irnak alá részvényt, e 

családfőknek érdekökben áll kötelezettségeik mi- 

előbbi lerovása, nehogy az elmaradandó családta- 
gok legyenek terhelve. í 

Az alapszabály-javaslat többi pontjához, va- 

lamint a vitatott czikkelyekhez senki se kivánván 

többet szólani, elnök a Gajzágó Ferencz által elő- 
adott s mindnyájok által elfogadott inditvány ér- 

telmében mondja ki a határozatot, melysze- 

rint a felolvasott alapszabály-javaslat ugy általá- 
nosságban, mint részleteiben elfogadtatik ama 

módositással, hogy egy törzsrészvény 500 frt., 

egy fél részvény 250 frtban állapittatik meg, de 

csak két fél rószvény birtokosa nyer 1 szavazati 
jogot. 

Ezután tárgyalás alá került a kibocsátani 

szándékolt szerződés, mely kétoldalu kötelezést 

foglal magában. Egyfelől báró Bánffy Dezső mint 
a „Szamosvölgyi vasut" előmunkálatainak enged- 

métyese kötelezi magát, hogy az előmunkálatok 

befejezésére következő hat hó alatt a nevezett 

vasutvonal épitésére a kormánytól engedélyt fog 

kieszközölni, s ez épitési engedélyt a kereskedel- 

mi törvény értelmében alakitandó részvénytársa- 

ságra ruházza; másfelől a leendő részvényes kö- 

telezi magát, hogy a vasut épitési engedély ki- 

nyerése esetén az alakitandó részvénytársaságnak 

részese lesz s a kibocsátandó törzsrészvényekből 

egyet vagy többet átvesz. A szerződés ama pont- 
ja felett, melyben megengedtetik a részvényesnek 
pénz helyett jépitési anyagot adni, vita támadt, 

ama kérdés vettetvén fel, hogy az épitési anyag 
árát ki fogja megszabni? 

Kevés szóvita után a kérdés akép oldatott 

meg, hogy az épitési anyagok ára feletti egyez- 

kedés a hatos küldöttség teendője lesz, mi okból 

a kibocsátandó szerződéseket a 6-os küldöttség 
két tagja ellenjegyzi. Egyszersmind elhatározta- 

tott, hogy a szerződések kibocsátásával s az alá- 
iratások teljesittetésével ugyancsak a 6-os kül- 

döttség bizatik meg, utasitásul adatván, hogy az 
érdekelt vidékek különbőző központibb helyeire 

küldjenek aláirandó szerződéseket. 

Végül Horvátah Bertalan kérdést in- 

téz elnökhez arra nézve, hogy a tervezett vasut- 

vonalon hova szándékoltatnak épittetni az in- 
déházak? 

Elnök ama felvilágositást adván, hogy a 
tervezett 3 indóház egyike a Válaszut és a Sátor 
közötti szeszgyár előtt, másika Szamosujvártt a 

a barompiaczon, s a harmadik Deésen a Rózsa- 

hegy alatt fog elhelyeztetni, egyuttal a tanácsko- 
zást - kérdezőnek a felelet iránái megnyugtató 

nyilatkozata után - befejezettnek nyilvánitotta. 
Lorándó. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1878. nov. 7. 

- A m. kir. honvédelmi miniszter, f. évi 
november hó 1-től számitandó ranggal, a szabad- 
ságolt állományban honvéd-segédlelkészek- 
ké kiínevezte: I. csop ort: Aldea Gusztáv 25-ik 
zászlóalj honvédet és balázsfalvi egyházmegyéhez 
tartozó deégi gör. kath. lelkészt; Dancsa Vazul29- 
ik zászlóaljbeli honvédet és a balázsfalvi egyház- 

megyéhez tartozó középorbáni gör. kath. lelkészt; 
Poppa György 22-ik zászlóaljbeli honvédet és a 
nagyszebeni érsekséghez tartozó marginiai gör. ke- 
leti lelkészt; Medrea Símon 28-ik zászlóaljbeli hon- 
védet és a nagyszebeni érsekséghez tartozó diódi 

gör. keleti segédlelkészt; Simon Gligor 45-ik zász- 
lóaljbeli honvédet és a szamosujvári egyházmegyé- 
hez tartozó hidvégi gör. kath. lelkészt; Papp Emá- 
nuel 43-Ik zászlóaljbeli honvédet és a szamosujvári 
egyházmegyéhez tartozó felsőfalusi gör. gath. lel- 
készt; Albún János 30-ik zászlóaljbeli honvédet 
és a szamosujvári egyházmegyéhez tartozó palatkai 
gör. kath. lelkészt; Kozma Illia 30-ik zászlóaljbeli 
honvédet és a nagyszebeni egyházmegyéhez tartozó 
devecseri gör. keleti lelkészt. 

- Kolozsvár sz. kir. város törvényhatósága 
területén alakult „egyesült lakatos, üveges, bádogos 
püskaműves, kard-, kés- és sarkantyu-hészitő ipar- 
társulat alapszabályai, a földmívelés-, ipar- és ke- 
reskedelemügyi m. kir. miniszterium által, f. évi 
20,905 szám alatt, a törvényes bemutatási zára- 
dékkal elláttattak. 

- Kolozsvár sz. kir. város törvényhatósága 
területén alakult „czipész ipartársulatt alapszabá- 
lyai, a földmivelés- ipar és kereskedelemügyi m. kir. 
miníszterium által, f. évi 20,914 szám alatt atör- 
vényes bemutatási záradékkal elláttattak. 

- A gyula-fehérvári ügyvédi kamara részé- 
ről ezennel közhirré tétetik, hogy Sztáncsay 
Albert algyógyi ügyvéd lakhelyét Szászvárosra he- 
lyezte át. 

. 

- A Boszniai sebesültek s csa- 
ládjaik részére adakosázokat, lapunk szer- 
kesztősége, november hó 15-ig még elfogad, 
azután a gyüjtést megszüntetjük. Azok tehát, 
kik eczélra még adakozni szándokoznak, szi- 
veskedjenek adományukat az irt időig bekül- 
deni. 

- A városi képviseleti közgyülés elé hol- 
nap fontos inditványt terjeszt a jogügyi szakosz- 

tály; az inditvány a zálogkölcsönintézetekre vonat- 
kozik s az ezeket szabályozó illető városi statu- 
tumnak a kamatlábat érintő határozalait javalja 

ugy módositani, hogy kamat és mellékdijak czi- 

mén 14 26-nál többet ne vehessenek a záloginté- 

zetek; a mely intézet ennél többet venne, a ha- 

tóság által 500 frtig terjeszthető birsággal bün- 
tethető. Ez inditvány megtételét azok a roppaut 
magos kamatok indokolják, melyeket kérdésben 
forgs zálogüzletek szednek a zálogkölcsönre szorult 

közönségtől. Mindenesetre égető szükség volt már 
véget vetni a zsarolásnak, mi annál türhetetlenebb, 

mivel a kamatlábat korlátózó ujabb országos tőr- 

vénynyel szemben s némileg épen a hatóságtól 
nyert privilegiumm segélyével, - hogy t. i. min- 

den per és birói közbelépés nélkül egyenesen ár- 
verést tarthatnak, - tőrténik ez a huzavona. 

- A kolozsvári orvos-természettudo- 
mányi társulat 1878 november 9-én, szombaton 

délután 5 órakor a városház tanácstermében ter- 

mészettudományi estélyt tart, melyre a t. cz. kö- 
zönséget tisztelettel meghivja. Tárgy: Koch Antal 
a kövületekről. A titkár. 

- A román ,zinház-alap-egylet" köz- 
gyülése alkalmából 1878. évi november 17-én a 

gy.-fehárvári városi sétatéri kioszk nagy termében, 
részint a román szinházalap, részint a boszniai se- 

besültek javára tánczmulatság fog rendeztetni. Be- 

léptijegy árak: Családjegy 2 frt. - Személyjegy 
1 frt és előre válthatók Csiky Antal ur kereske- 
désében, (a városház mellett) s este a pénztárnál. 

Felülfizetések köszönettel fogadtatnak s annak ide- 

jében hirlapilag nyugtáztatnak. Kezdete 8 órakor 
estve. A rendező bizottság. 

- Boszniában a bjelinai, Herczegoviná- 

ban pedig a trebinjei távirdai állomások magán- 
táviratok kezelésére is felhatalmaztattak. 

- A g. keleti román egyházi congres- 
sus, mely október hó 13-ika óta N.-Szebenben 

gyülésezett, e hó 4-én bezáratott. 
- A beszterczei evang. népiskolák tani- 

tói strikolni akarnak, mivel október havára eső 

fizetésüket se kapták ki, s az iskola-alapot kezelő 

bizottság ugy nyilatkozott, hogy még kilátás sin- 

csen a fizetésnek rövid idő alatt leendő kiadására. 

- Zivatar N.-Szebenben e hó 5-én éjjel, 
mint a ,„Herm. Ztg." irja, oly nagy zivatar 
uralkodott, hogy a szilárdul nem álló tárgyak 
mind összeromboltattak. 

- Dioső-Szentmártonból nev. 5-diki 
kelettel a következőket irják az „Erd. H."-nak : 
Kis. Küköllömegyének rendes őszi közgyülése teg- 
nap tartatott meg. Gr. Bethlen G. főispán meg- 

nyitó beszédében röviden jelezte politikai helyze- 

tünk válságos voltát, de egyszersmind reményét 

fejezte ki, hogy államférfiaink eszélyes maguktar- 

tásának sikerülend a veszélyt elháritani. A rendes 
közgyülési tárgyak simán, minden szenvedélyesség 

nélkül tárgyaltattak le. A törvények értelmében 
kilépett ő közigazgatási bizottsági tagok - Kis- 

pál Sándor kivételével - ujból megválasztattak. 
Kispál Sándor azon több helyen tett nyilatkozata 
folytán maradott ki, hogy a jelen körülmények kö- 

zött, gyanitani lehet, hogy talán azért, mert nem 
elég kedvező a tér az ellenzékieskedés kifejezésére 
- nem fog a közügyek elintézésében résztvenni. 

Helyette gróf Haller Jenő választatott meg. 
- A szabadelvüpárti erdélyi kép- 

viselők tegnapelőtt délután nagy lakomát ren- 
deztek, melyen néhány miniszter, köztük Tisza 

ministerelnök is, mint erdélyi képviselő vett részt. 

- A Deák Ferencz szobrára érke- 
xett pályázat fölőtt már eldőlt a koczka. A 
pályázat eredményes volt, s ez kétszeresen örven- 
detes, mert a győző épen magyar szobrász: Hu- 

szár Adolf. Huszár legyőzte két külföldi ellen- 

felét is (az egyik Zumbusch), kiknek szakmá- 

jukban európai hirük van. Pedig e külföldi szob- 

rászok, hogy pályáztak, tudvalevőleg külön dijat 
(400-400 frakot) kaptak. Ebből ismét azt a ta- 
nuságot merithetni, hogy ne keressük mindig kül- 

földön azt, a mit itthon is megkapunk, még pe- 
dig jobban is , olcsóbban is. 

- Tatár Péter meghalt. A magyar 
ponyvairodalom ezen prototyp alakjának, ki kü- 
lönben hirénél sokkal jobb volt s különösen tős- 
gyökeres magyarnyelvezetét sok modern iró iri- 
gyelhetné, tulajdonképeni neve Medve Imre volt. 
Ügyvédeskedett, a szabadságharcz után Kossuth 
miniszteriumában, s a kiegyezés után a honvé- 

delmi miniszteriumban volt hivatalnok. Munkái 

száma legió s azok közt több a Franklin-tár- 
sulatnál jelent meg. Élczlapokat, naptárakat 
szerkesztett s e mellett rajzolgatott is. Az Ábrá- 
nyi-családdal közel rokonságban van. Halála 61 

éves korában történt. Temetése tegnapelőtt dél- 
után volt. 

- A mióta Kincsem" „milliómos" (igy 

emlegetik) palotát és meg nem nevezhető összeget 

nyargalt össze, ott figurál a nevezetességek közt. 
A ,F. L."-ban ugyanis szószerint ez áll: „Sze- 

mélyi hir. „Kincsem" hirszerint Gödöllőn fog te- 
lelni." 

- Béosben a hózivatarral még mindig 
bajoskodnak. A távirdaközlekedés még most sincs 
helyreállitva, a város valósággal el van szigetel- 

ve a külvilágtól. A városban tegnapelőtt minden- 

féle közlekedés megszünt, lóvasut, bérkocsi, omni- 

bus eltünt az utczáról, a vasuttal érkezett nta- 

sok térdig érő hóban voltak kénytelenek a város- 

ba ballagni. A lehullott hó mennyisége, mint a 
központi meteorologiai intézet jelenti, 66 millime- 

ter, mi 70 centimeter hórétegnek felel meg. - 
A förgeteg kiterjedése különben nem nagy volt, 

Tirolban pl. semmi hó sem esett. A Bécs kör- 

nyékén levő kertekben, parkokban a vihar bor- 

zasztó károkat tett. A fák ágai letördeztek a rop- 
pant tömeg hó alatt, a szél nagy fákat kitördelt, 
a keritéseket kidöntötte, s a legkiesebb mulató 
helyeket rideg pusztasággá változtatta. Bent a vá- 
rosban 8 öntött vas távirda oszlop dölt ki a sod- 
ronyokba rakodott hó terhe alatt. Ez oszlopok 

egyike, egy embert agyon is ütött kidöltében. A 
vihar okozta károkat még eddig nem igen lehet 

felbecsülni, azonban szakértők állitása szerint a 

pusztulás helyrehozása roppant összegekbe fog ke- 
rülni. 

- lismarok leányát, Máriát, szerdán 
vezette oltárhoz Rantzan gróf. A mennyegző csend- 
ben ment véghez; mindősszze 76 meghivót küldtek 
szét. Rantzan gr. évi jövedelme, miután Bismarck 

herczeg 9000 évi járulékot adott leányának, 21,000 

márkára rug. Hozományul 500.000 tallért kap a 

mennyasszony. Rantzan gr. mint követségi tanácsos 
Párisban fog lakni. 

- Angol hajók összeütközése. Ré- 
mitő szerencsétlenség történt a mult héten az ir- 

csatornában. a Nemzeti társulat „Helvetiája" s 

az admiralitás ,Fanny" nevü kutterje ütközött össze 
a tuskari világitó-torony közelében, ,Fanny" elsü- 

lyedt a rajta levő 17 matrózzal s tiszttel. ,Hel- 

vetia" hetet mentett ki közülök. Mikor „Fanny" 

Tuskar közelébe ért, erős éjszak-keleti szél kez- 

dett fúni, az idő azonban szép tiszta volt. Délután 

félnégy tájban egy sziklafordulónál ütődött össze 
„Helvetiávals s alig két percz multva elsülyedt, 
„Helvetias a megszabaditott 7 emberrel folytatta 
utját (ueenstown felé, ott őket partra tette, mi- 

után a legszükségesebb ruhákkal és élelemumel el- 
látta őket. A hajótőrést szenvedteket később a 

„Revange" őr-hajó vette födélzetére. 

A „KELET" magán táviratai. 
Feladatott Rudapesten nov. 7. 11 ó - p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra nov. 7. 11 ó. 51 p. d. e. 

A jövő évi közösköltség: 109.850 

ezer frt, a vámjövedelem levonásá 

val; guotánk 27.8657,000. 

A boszniai menekülteknek még 
kell 1.360,000. 

Az occupatlóról még nincs elő- 
terjesztés. 

A filippopoli nemzetközi bizott- 

ság visszautasitá a bolgárok ismere- 
tes petitióját. 

A nyugati hatalmak közeledé- 

sét egymáshoz, orosz lapok a berli- 

ni szerződés megszegésének mondják. 

Az angol ultimatum Afghanis- 

tánnak e hó 2-dikán elküldetett; az 

ultimatum az orosz küldöttség azon- 

nali eltávolitását követeli. 

Az osztrák parlament a felira- 
tot kétharmad többséggel elfogadta. 

Érték- és váltófolyam. 
1878. november 6. 

Magyar aranyjáradék........ 82.35. 
„kincstári utalv. 1 kibocsát. --. 

; 2,..Mi1.20. 
„ keleti-vasut elsőbség 2 ,. 72.75. 
, , állami kötvény 1876 év 64.-. 
,vasuti kölcesön....... 97.50. 
„földtehermentesitési kötvény . 78.75. 

temesi , .. 74.75. 

erdélyi . .. 73.-. 
horv. slavon . 84.-. 
magy. szőlődézma váltság n. 80.-. 
Oszt. egységes államadósság papirban ; 60.70. 

, n ezüstben . 62.25. 
„aranyjáradék ...... 71-15. 

1860. államsorsjegy. ..... 111.20. 
Oszt. nemzeti bank részvény 7.82. 

, hitelvészvényy...........2226.-. 

magyar. hitelbank. ...... 207.50. 
Ezüst . . . . . . . 100,—-. 

Cs. k. arany . ...... 5.58. 
Napoleond'or........... 9.361/,. 
Német birod. mark....... 
London . e...... .. .... 

57.85. 
. 116.70. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Békésy Károly.. 

x Érdekes azid. Heckscher Samu hamburgi 

bankárnak mai számunk hirdetési rovatában meg- 
jelenő szerencse jelentése. Ezen bankház az e vi- 

déken nyert összegeknek pontos és titoktartó ki- 
fizetése által oly jó hirnevet szerzett magának, 
hogy e helyen ezen mai hirdetésre mindenkit fi- 
gyelmesső teszünk. 

.......... 
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m ász. királyi szahadalmazott gyárának 
.. E legjobb és legajánlatraméltóbo e 

.. eső üöpönveit, . 
. 1 1 1 

z a koesitakaró ponyváit, ágybetéteit, sátorkelmáil, 

Sz. 7139. =1878. (420) (2-3) 

Pályázati hirdetmény. 
Fogarasvármegyében a megyei állatorvosi állomás, melylyel 250 frt. 

évi fizetés, 100 írt. utazási átalány van összekötve, üresedésbe jövén, 

felhivatnak mindazok , a kik nevezett állomást elnyerni óhajtják, hogy 

pályázati folyamodásaikat, melyhez az állatorvosi oklevél, erkölcsi bizo- 

nyitvány, keresztlevél és netaláni szolgálatróli bizonyitvány melléklendő, 

az alispáni hivatalhoz legkésőbb : 

folyó év december 15-ig terjeszszék be. 
Fogaras, 1878. oktober 30-kán. 

GRAMOIU DÁNIEL, alispán. 

Capsules de Matico de Grimault « Cie Pharmaciens A Páris. 

Matico-Mészitmények 
Grimault és társa párisi gyógyszerészektől. 

Ezen gyógyszerek legbiztosabb sikert nyújtanak a takár s minden- 

E nemü ádült és időnkénti nyálkás kifolyás gyógykezelésénél; következő 

) alakban léteznek: . 

1. Maticobetecskendő Grimault és társától , mely husz év óta 

A legnépszerübb gyégyszernek tekinthető a legmakacsabb nyálkás fo
lyások ellen. 

2. Matico-millyék Grimault és társától, melyeket a 
gyomor meg- 

terhelése nélkül élvezhetni, mert a gabnatápanyag-lemez csak a végbélbe 

jutáskor olvad fel. (427) (1-24) 

Főraktár IRécsben : Nagyban szállitásra Raabe Brunónál, Bückér- 

strasse 1; Röder Fülöpnél, Wienstrasse 15.- Főraktár: Magya
rországra 

. nézve Török József gyégyszerésznél Budapesten. - Kolozsvártt: 

éál Wolm J. é Dr Hintz Gy. gyógyszerész uraknál. ! 

1870 ta buigyzett czág. Bócs, Cisollagtrassa 6 sz. Bécs, 
ajánlják magukat mindenféle állam- és űzletpapir, sorsjegy, arany és 

ezüst pénz bevásárlására és eladására a legkedvezőbb feltételek 

mellett. 

Vidéki megrendelések posta fordultával teljesittetnek 

2 o. ért. forintos sorsjegyekre is 
a VII. magy. kir. nagy állam - jótékonyczélú sorshúzáshoz, mely f. é. december 

6-kán fog megtörténni. (279) (13=560) 

........ 

1 A 
Főnyeremény 2 

; ket esett zerencse jelentés. "veremányeke 
375,000 márka biztositja. 

Meghivás a Hamburg állam által biztositott nagy pénzkisorsolásnáli 

nyeremény-esélybeni részvételre, 
a melyben több mint 

* millió *0.000 márkának 
kell biztosan nyeretni. 

Ezen előnyös pénzkisorsolás nyeremányei, mely tervszerüen 82,500 sorsjegyet foglal 

magában, a következők. u. m.: (415) (5-6) 

A legnagyobb nyeremény esetl. 375,000 márka. 

1 jutalom a m. 250,000 304 nyerem. a m. 2000 
1A nyerem. a m. 125,000 3 nyerem. a m. 1500 
1 nyerem. a m. 80,000 10 nyrem. a m. 1200 
1nyerem. a m. 60000 502 nyerem, a m. 1900 
1 nyerem. a m. 50,000 621 nyerem. a m. 500 
1 nyerem. a m 40,000 37 nyerem. a m. 300 
1 nyerem. a m. 36,000 675 nyerem. a m. 250 
3 nyerem,. a m. 30,000 40 nyerem. a m, 200 
1 nyerem. a m. 25,000 36 nyerem. a m. 150 
6 nyerem. aá m. 20,000 22850 nyerem. a m. 138 
6 nyerem. a m. 15,000 10 nyerem. a m. 125 
1 nyerem. a mb 12,000 1950 nyerem. a m. 124 

24 nyerem. a m. 10,000 75 nyerem. a m. 120 

2 nyerem. a m. 8,000 A nyerem. a m. 100 

8 nyerom. a m. 6,000 3450 nyerem. a m. 94 
31 nyerem. a m. 5,000 3950 nyerem. a m. 67 

61 nyerem. a m. 4,000 35 nyerem. a m. 50 

4 nyerem. a m. 3,000 0950 nyerem. a m. 40 
3950 n erem. a m. 20 

és rövid hónapok alatt 7 sorozatban biztos eredményre jut. 
Az első nyeremény-huzás hatóságilag meg van állapitva és ára ehhez 

az egész eredeti sorsjegynek csak 3 frt 40 kr, 
a fél eredeti sorrjegynek csak 1 frt 70 kr, 
a negyed eredeti sorsjegynek csak --frt 85 kr, 

és ezen az állam által biztositott eredeti sorsjegyek ( nem eltiltott igérvények) a pénzek bér- 

mentes beküldése után, az innét legtávolabb eső vidékre is elküldetnek. 
Minden résztvevő eredeti sorsjegyén kivül egy az állam czimerével ellátott eredeti-tervet 

ingyen kap és minden megtartott huzás után a huzási lajstrom felszólitás nélkül azonnal 

megküldetik. , 

; A nyeremények kifizetése és elküldése 
részére egyenesen általam azonnal és a legnagyobb titoktartás mellett eszközöltetik. 

Bármely megrendelés egyszerüen egy postautalványon is eszközölhető. 

ms- Azért forduljon bizalommal mindenki megrendelésével a bekövetkező huzás miatt egész 

1878. november 15-ig a 

id. Heckseher Samiu 
Bankár és váltó- irodájához Hamburgban. 

az érdekeltek 

KESERÜVI 
A leghatásosabb valamennyi keserüviz között. 

Hatásában az által különbözik előnyösen a többi ismert keserüviztől, hogy kisebb agok- 
: ban hatásos s használata nem okoz utóbajokat. 

Bécs, 18677. Dn, Leidesdorf Miksa, tanár. 
Különösen az által tünik ki, hogy enyhén keserü, nem kellemetlen izű és hogy még 

hosszabb használat után sem zavarja meg az étvágyat és emésztést. 

Budapest, 1877 Dr. Korányi Frigyes, tanár s kir. 
tanácsos. 

Valamennyi budai keserüviz között kellemes ize és jeles hatása által tünik ki: gyomor és 
bélhurutnál, megrögzött székrekedésnél, alhasi vérpangásnál valam int vértolulásoknál, arany- 

a budai közkórház 
érnél stb. í 

1877. aug. 25., Dr. Kiss Sándor, igazgatója. 
A hatás kivétel nélkül gyors, biatos és fájáalom nélkül való. 

Wizue Dr. Báró Lichtenfels-Scanzoni, .ö. 1877. tanácsos. 

Készletben minden gyógyszertár és fűszerkereskedésben. Kolozsvartt: Csiky 
imre, Csiki testvérek, Erendel Gyula., M.-Vásárhelyt Fogarasi J, 
Dömőötör kereskedésépen. Nyomtatványok atb. ingyen, a szétküldési igazgató- 
ságnál Budapestenn x t 

Rendes adag egy fél borospohárral. a 

zet! Mér hogy ien kisin ? Azt kérdőd? Hát csak uri tempobúl! Mit 
keveredjek én közibe annak a sok paraszt kalendárjomnak, a ki 25 E 

krajczárjával vesztegeti az üdőt. Hogy mire berühelődzik az uj esztendő, 

lompér, mög a párázs játék. 

hizott gágogó familiáját, a koser közibe egy-egy jordányt tagadó tréfli 

go00000000058000 
2 Eladó könyvnyomda. 
e A maros-vásárhelyi rom. kath. leányiskola teljesen fölszerelt 

3 hkönyvnyomdája. 
mely egy gyorssajtóból és egy kézisajtóból áll, jutányos 
áron eladó. Jelen év 

november-hó 18-káig 
értekezhetni AJTAY MIHÁLY egyházi főgondnok urnál Maros- 
Vásárhelytt. (428) (1-83) 8 

o0000000000000000000000ű 
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Ee- Épen most jelent meg és = 

STEIN JANOS 
könyv- és zeneműkereskedésében 

MKapható: 

naptára 1870. évre. 

vVec 

8 
8 

hazánk története a hon foglalástól kezdve napjainkig. 
Azt biszszük, minden értelmés magyar embernek legelső kötelessége, hogy 

megismerje hazája történetét, mnt az ismeretszerzés első és legszük.égesebb tár- 

gyát. Már az édes anyatejjei magunkba szívjuk mindnyájan a bazaszeretetet, de 
ez a szeretet csak akkor izmosul forró, tántorithatatlan ragaszkodássá, ha nem: 
zetünk történetéből látjuk a felénk intő példákat: ha megismerjük a hagy Hu- 
nyadiakat, a Zrinyiek lelket emelő önfeláldozását, a Rákócziak ma- 
gasztos honszerelmét. Ha megtanuljuk belőle, hogy e földnek minden darabka 
göröngyét nemzetünk vére áztatta: még melegebben, még szilárdabb lélekkel ra- 
gaszkodunk ahoz a gő öngyhöz. És ha megtanuljuk belőle, hogy ezeréves fen- 
maradásunkat nem csupán hősi kar, de okosság, bölcs előre-látás szülte: igyek- 
szünk elménket kimívelni, lelkünket nemesiteni, hogy hazánkat ezután is meg- 
tarthassnk az idők végéig. 

Mi második bibliánknak tekintjük hazánk történetét. Szent könyv ez, mely 
méltán megérdemli, hogy minden magyar házban meg legyen.- 

bár jól tudjuk, hogy az tetemes anyagi áldozattal jár. 
De szükséges, hézag pótló voltát tekintve, szivesen hozzuk meg ezt 

az áldozatot hazai mivelődésünk érdekének és bizunk olvasó közönségünkben hogy 
pártfogásával előmozditja törekvésünket. 

Második sorban azt tartottak szemünk előtt, hogy a munka árát a lehető 
legkevesebbre szabiuk, hogy azt mindenki megszerezhesse. 

A „Magyar Nemzet Történetet előfizetői számára egy 

pompás történeti festményről 
gondoskodtunk, mely Molnár József ismert akad. festőnk egyik kiváló müve és 

SZÉGHY DEZS füláldozza magat ROBERT KÁROLY KIRÁLYÉRT 
czimmel a magy. nemzeti Muzeum legszebb és legbecsesebb műremekei között 
foglal helyet. E festményt izléses arany-rámába foglalva előfizetőinknek 
4 frt és 50 kr. szállitási dij utólagos fizetés mellett adjak, más uton nem is 
lesz kapható. 

Megrendelési föltételek : 

A „Magyar Nemzet Tőrténete? 24 - 28 füzetben jelenik meg százötvennél 
több képpel, melyek közt arczképek, eredeti levelek és térképek is 
lesznek. 

A füzetek nagy nyolczadrét alakban diszesen vannak kiállitva , 

egyes füzet ára házhoz hordással csak 30 kr. 
postai szétküldéssel 35 kr. 

; Előleges fizetés nem teljesitendő; minden egyes füzet az átvételnél 
130 krral fizettetik ki. 

A már megjelent első füzet kapható és a folytatás pontos kézbesi- 
téséről gondoskodik 

etein János. 
könyv-, mű- és zenemű-kereskedése Kolozsvárt. 

Előgyaloglóba. Tisztőtt haza! Szeretett kompánia! Komám nem- 

már akkorára meg is avűúlt. 
Friss legyék az legény, fris legyék az naptár, mint a parázs ko- 

Mit keveredjek in közibe annak a sok Attheneumból Franklinba oj- 
tott Trattnertűl Bucsánszkyba dagadt, banda szagú paraszt kalendárijom- 
nak, műborba szürt borászati, gvánoszaporittó, méhköpüs kaptár-nap- 
tárnak? ! 

Én csak aszondom: előre szittya, hogy háturú ne lökjenek mellbe - 
szorritsd magyar, ha német vagy is! 

Igaz, hogy ien könyvcsinyállás nem vág egészen hozzá az én nömös 
gusztusomhól. De mikor nem szukczédált a termés! A zabom akkorka 
vót, hogy a fődi balha is térgyen állva ette meg, hát hogy ér vóna odájig, 
a hun az az éhes, végighas fünáncz kezdődik, nyomnék bele akczizolat- 
lan czefrét. 

Ez az én philosophiám, csavarittanám kötélnek a végrehajtó nyakába. 
De má most hess! hadd eresztem ki pár adomájimnak hbazsiron 

tréfát is röffintvén. ; ; 
Csak egy vigaásztal, hogy nem én dógoztam, hogy nem én munkáltam 

meg eztet a gyüjteményt, hanem csak amugy emeltem el a Salamon 
szomszédtúl ekkis csöndes jeruzsalemi makaóba. 

Hadd is szoljék hát! 

MAGTAN LENIKON. 
MEGJELEN FÜZETEKBEN. 

Egy-egy kötet 10 füzetből áll. 

Eddig már 12 füzet jelent meg 

.,
 és folyvást kapható. 

u Ugyanott régibb, vagy használt könyvek ujakért 
becseréltetnek, vagy kedvező feltételek mellett 

átvétetnek. 

Kölcsönkönyvtári hirdetmény. 
/ A költészet és való kellő egyensulya alkotja a megelégedésen alapuló 

életet, miért is igaz barátunknak kell tartanunk egy-egy jó könyvet, ki a 

mindennapi élet teendőinek bevégzése után a költészet birodalmába vezet 

bennünket, hogy ott kipihenvén fáradalmainkat, új erőt gyüjtsünk hivatá- 

sunk teendőihez; ennélfogva a küszöbön jelentkező hosszu téli estékre olcsó 

és kellemes időtöltés nyujthatása tekintetéből van szerencsém a magyar. 

német és franczia irodalom újabb és régibb terményeiből több mint 

30,000 kötetet tartalmazó 

KkKönyvtáramat 
a t. cz. közönség rendelkezésére ajánlani. 

A könyvtárnak bel-középutcza 1-ső sz. a. levő helyisége naponta reg 
gel 8 órától 12-ig, s délután 2-tól 6-ig, vasár- és ünnepnapokon pedig 
reggel 8-tól 10 óráig áll nyitva, s igy a már kiolvasott könyvek ezen jel- 
zett idő alatt tetszés szerint kicserélhetők. (426) (1-10) 

Előfizetési árak: 

Nömös MOKANY BERTALANY 

s Vidékre 1 frt 10 kr. utalvány mellett való 
beküldésnél bérmentve. uj 

kapható : 

GJEL ZETBEN 

hazai történelem, mely egyszerü, világos nyelven beszélné el ezredéves történetünket. 

de Dombszög et Bugacz. 

1 

Mindeddig hiányzolt irodainaunkban egy tisztán a nép számára irt 

1 hóra 1/, évre 1 évre Biztositék 

1 - frt 60 kr. 2 írt 50 kr. 4 frt. 2 frt 

2 1 " 1 frt - kr. 5 frt - kr. 8 frt. t 

5 kötetre 1 frt 50 kr. 7 frt - kr. 10 frt. ő fírt. 
10 Í 2 frt - kr. 10 frt - kr. 16 frt. 10 frt. 

MÁRCINKÉVICS MÁRCELL, 
ezelőtt 

STEIN JÁNOS Kolozsvárt. 

Prima, viztisztaságú valódi moldvai 

Pelroleum 
100 kilóját 17 frt 50 krért, 

(1 Liter 144/, kr.,) hordókban (Barrels) 

cca. 150 Kilójával; továbbá üvegekben 
(Glasballons) cca. 30 és 50 Kilójával 
árusitom. A hordókat 1 frt 50 krért, az 

üvegeket 2 frt 90, illetőleg 3 frt 50 kr. 

általam eredetileg beszámitott árért 

viszszaveszem. (361) (10-14) 

Teutsch J. B.. 
Segesvári. 

.. 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betttivel Kolozsvárt. 

Jelen vállalat e hiányon kivánna segiteni. Népies nyelven van előadve 

Ezek az okok vezéreltek bennünket „Magyarország Történeté"-nek kiadásári, 

—
 


